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~ Zbirka ljudskih iger.

Cena za vsak snopi¢ 80 vin.
2, snopic,

. 1, VedeZevalka. Gluma v enem dejanju. Samo
mogke vloge.

2. Kmet-Herod. Burka v dveh dejanjih. Samo
moske vloge.

3. Zupan sardamski. Veseloigra v treh dejanjih.
Samo moske vioge.

4, Jeza nad petelinom in kes. Veseloigra v dveh
dejanjih. Samo Zenske vloge.

3. snopic,

1. Mlini pod zemljo. Igra v petih dejanjih. Samo
moske vioge.
2. Sanje. Igra s petjem v petih dejanjih, Samo
moske vloge.
3. Sv. NeZa. Igrokaz v dveh dejanjih. Samo Zen-
ske vloge.
5. ir 6. snopic (skupno),
. Garcia Moreno. Zaloigra v petih dejanjih. Samo
mo¥ke vioge,
. Krémar pri zvitem rogu. Burka v enem dejanju.
Samo mogke vloge.
. Sv. Cita. Slika iz njenega Zivijenja v treh dejanijih,
Samo %Zenske vloge.
. Kukavica — modra tica ali Boj za doto. Ve-
seloigra v Stirih dejanjih. Same Zenske vloge.
. Pri gospodi. Saloigra v dveh dejanjih. Samo
Zenske vloge.
revljar, Veseloigra v treh dejanjih, Samo mo-
§ke vloge.
. Kmet in fotograf Komiten prizor,
. Kovacev Student. Burka,
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7. in 8. snopic-(skupno).

1. Sinovo mas&evinje ali Spostuj odeta. Igrokaz
v treh dejanjill” Samo mo&ke vloge,
2. Za letoviSfe! Biurka enodejanka. Samo mo¥ke

vioge, s
3. Ob¢dinski tepek. Veseloigra v treh dejanjih,
Sdmo moske vloge,
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Kazalo.

Za moske vloge:

Dimez, strah kranjske deZele

Za 7Zenske vloge:
Oh, ta Polona! .

‘Prisiljen stan je zanidevan .

Stran

86
115
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A. C, Danilo:

Dimez
strah kranjske dezele.

Ljudska igra s petjem v Sestih slikah.

Vazino!

Prireditelje narodne igre »DIMEZ«
opozarjamo, da je vsaka uprizoritev nave-
zana na tantijemo v znesku K 7-50, katero
je treba vsaj tri dni pred uprizoritvijo
doposlati na naslov: gosp. dr. Bozidar
VoduSek, odvetnik v Ljubljani, Sodnijska
ulica 5t. 10. — Oznaé&eni znesek se mora
vpladati pravodasno pred uprizoritvijo,
ker bi sicer prireditelj poleg tantijeme
zapadel tudi visoki konvencionalni kazni,

Zb. Jj. iger, XVII. 1



Osebe:

Siherl, posestnik v Bitnjah.

Marta, njegova Zena (glas za odrom).

Janez, sin, podom. DimeZ, rokovnjac.

Stefan in Miha, hlapca Siherlova.

Anton Klubuéar, podom. Lepi Tone,

Anton NagraSek, podom. KuSmiha,

Joze Miheve, podom. Nominger,

Bostjan Koh, podom. Gofelsteher,

Jernej Krofenaé,

Matej Cepuder,

Durgelc,

Tomaz PribovSek,

France Repin3ek,

Joze Kusar,

Sunkar, opekarnar v RaS¢inskem gozdu.

Matij&ek, slepec, muzikant iz Tolmina.

Joze Guden, kro¥njar,z lonci iz Strajn
pri Kamniku. : R B G |

Fr. pl. Posanner, predstojnik na-Kresiji,
v Mekinjah.

Jozef Stergar, aktuar.

Franec Sporn, Zupan in veleposestnik v
Mekinjah.

Franc Arko, doktor.

Anton Cerar, utitelj.

Ignacij Tavéar, kaplan v Trzinu.

Stoje, birit.

Prvi oro#nik. Drugi oroZnik.

Prvi kmet. Drugi kmet.

Desetleten decek.

Biriti in kmetje iz Meng%a in Trzina.
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Prva slika.

Na Siherlovem domu.

Godi se popoldne na dvorif¢u Siherlovega doma,
potleh leZe drva in raztresena mrva.

Prospekt: Vrt ¢
P A A A A A A A A A A A A A A A
Ograja
qng s, S0
/é(\‘;‘":’@ "%
.ef:k\ . %\
Chiille o
‘;5;\ 0\"9 S N
Stor .
/ Vg
éepetalec

Stefan* (Yaga in poje):

Pa komaj sem si ljibco zbral,
Ze cesar mi je poSto dal,

Sem moral ljubco zapustit’
Cesarja sluZit’ it’!

* Stefan naj govori podomaée v_dialektu.

1*



Janez (stopi iz hiSe, v rokah nosi
pusko in postoji na pragu). Saj nisi nik-
dar cesarja sluZil, Stefan!

Stefan. I, kaj pa da ne, ko so me
mati oprostili! Zato ga bo8 pa ti Janez.
Saj pusko Ze ima$; ali gres vrabce
plagit?

Janez. Rad bi napravil par strelov.

Stefan (si briSe pot z rokavom in
sede na gréo). Vrofina je pa danes Ze
od samega hudirja; pripeka kakor o
svetem Jakobu.

Janez. Dnevi so res vrodi, toda so
pa zato nofi toliko hladnejse.

Stefan (se zlobno zasmeje). No, no,
saj vemo zakaj!

Janez (pogleda okoli). Ne vpij! Ce
naju oce slisi!

Stefan. E, ne bo sliSal ne; v vas je
del. Kaj pa mati, ali 1eZi?

Janez. V svoji kamri je; perilo po-
spravlja.

Stefan, E, zakaj?

Stojc (bolj majhne postave, mocen,
eno nogo vladéi nekoliko za seboj, rde-
fega obraza, malo poraSen, tipi¢na
figura sodnijskih biri¢ev, s sabljo in
palico. Oblelen je v uniformi starih
policajev. Usnjato torbo mnosi preko
rame, iz katere vzame po nastopu ve-
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liko rdede zapelateno pismo. Se za
sceno). Sapra, sapra, ta vrolina. (Za-
gleda Stefana in Janeza.) No, tukaj
sedita tudi dva, ki sta, omagala.

Stefan. Ho, ho, Stojéev ole, kaj pa
Vi pri nas?

Stoje. Hm, kaj neki, pismo imam
od rihte.

Stefan. Kaj pa je v pismu.

Stoje. To te ne briga, radovedna
mis§, Vina mi raje prinesi, da si ohladim
Zejo.
Stefan. Bo pa za enkrat tudi voda
dobra. Tamle je vodnjak.

Stoje. Kje so ole? Visoka rihta hoée
govoriti z ocetom.

Stefan. Zakaj pa ne bi govorila z
nami.

Stoje. S teboj bomo govorili, ko te
bomo v luknjo vtaknili.

Stefan. Pa Vi, Stojc, ne.-

Stoje. Ne, ne. Po tebe pridejo Zan-
darji, prav gotovo. Potlej bos pa videl
hudica.

Stefan, Stojc, z Vami Se ne grem
ne, Pet bi jih bilo premalo.

Janez (hitro). Bom pa jaz prevzel
pisanje in ga izro¢im odetu.

Stoje. V mojem reglema stoji, da
moram pisanje lastnorofno izrociti
odetu.



Stefan. Pa pozneje zopet pridite.

Stoje. To se bo tudi zgodilo. Oce
tudi vedo, kaj se spodobi, kadar pride
visoka rihta v higo. (Odhaja.) V tej vro-
¢ini bi se poli¢ek prilegel.

Stefan (porogljivo). Pa ena krata. .

Stojc (godrnjaje odide).

Stefan. Kar videti ne morem tega
sodnljskega Steklacdarja. Kar polomll bi
mu njegove krade.

Janez. Bog zna kako pisanje je pri-
negzel. j

Stefan. Pa ne da bi bilo radi tvoje
vojaséine.

Janez (je obmolknil, prislonil pu-
$§ko k hiSi ter prisedel k Stefanu na
gréo). Kaj pravi§ Stefan, ali bo iskal
ole zamé namestnika?

Stefan, Ej, ne bo ga ne!

Janez. V vojake pa res ne grem;
bom pa. skrivac.

Stefan. Kaj bo pa z Ursko, ¢e bos
skrivag.

Janez (obmolkne in skloni glavo).
Uboga Urska!

Stefan. Nocoj te pa nisem slisal,
kdaj si prisel.

Janez. Nisem 8el mimo hleva.
Preko vrta sem jo mahnil; bal sem se,
da me cfe ne sligi. Saj ga poznas, kak-
gen je!
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Stefan. Ej, prebito nam hodi za pe-
tami.

Janez, Kdaj si pa ti prisel?

Stefan. Nisem se dolgo zamudil
tam. Pa véasih mislim, kaj mi ¢e to!

Janez. Pa res, kaj bo§ vraga za
staro kolovratil!

Stefan. I, zakaj pa ne!

Janez. Mlado si izberi, kakor mi
vsi!

Stefan. Vraga, kaj ¢em z mlado?
Mlada je neumna! Ne ve$, kaj bi zinil z
njo!

‘Janez (se zasmeje). Ih, ha—ha—ha.

Stefan. Ni¢ ih, ha — ha — ha, nié!
Tako je, kakor pravim. Ti Se ne ves,
kaj je prava Zenska, si §e premlad! Po-
tolazi te, gladi, ponudi ti kaj. In dekle,
kaj dekle? Stopi$ k njej, muza se ti, in
(oponaga) hi—hi—hi, he—he—he, da
se je Bog usmili.

Janez (se smeje). Vidis, moje dekle
ni tako!

Stefan. Saj ne pravim, da je ravno
tvoje tako!

Janez. Ona je &isto drugaéna, kot
so druge! Pri moji veri . . .

Stefan. Pa kaj bo§, saj poznam
Ursko.

Janez. LepSa je, hvala Bogu, kot
vsaka druga v vasi!



Stefan. Je, je! Moras jo imeti vraZje
rad.

Janez (dvigne ponosno glavo). Hm,
ve§, kar nor sem nanjo; vso pamet mi
je vzela. Saj ni¢ drugega ne delam, ka-
kor na mrak ¢akam, da morem k mjej!
Samo pri njej bi bil!

Stefan. He, he, vraZje so te kome-
dije! Ali misli§, da je pri meni dru-
gate? Kar nekaj ti privre iz srca, ali
ne? Pa povej mi, ti si Ze predlanskim
za njo lazil . . .!

Janez, Ah, ti niti ne ved! Ze tacas
sem jo imel rad, ali nisem hotel no-
benemu =zaupati. No, o€e bi me . ..
Tudi mati nifesar ne ve.

Stefan. Samo pazi, da ne zvedo, &e
ne, bodo iskre v hisi!

Janez. Pa naj, kakor da ne bi smel
imeti dekleta! Vsak ga ima; v celi fari
ni fanta, ki bi ga ne imel!

Stefan. In v mestu menda tudi nisi
bil brez punce? Odtod tvoja slaba spri-
¢evala, da so te izkljuédili, ko bi bil
lahko maso bral!

Janez (strese glavo). E, kaj tisto!
Kar je, je! Ko bi ne bilo Sprajecarja, bi
se to nikoli ne bilo zgodilo. On me je
zapeljal in tako sem Sel za druge v
ogenj po kostanj. Dober &lovek sem! In -
Vv luknjo bi me bili kmalu vtaknili!
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Stefan. Pa kaj bof sedaj? Doma?
Janez. Ko bi Ur8ke ne bilo, bi Sel
za pisarja, tako pa ne vzdrzim nikjer!
Stefan. Ali, ofe bo zvedel! :
Janez. Pravzaprav, jaz bi tega
ocetu nikdar ne povedal; niti ne bom.
Ali, ¢e bi se tako pripetilo? No misli§,
da ne bo? Jaz bi precej — O, i me Se
ne pozna$! — za njo v ogenj skoéil!

Stefan. Komedijo bi imel. Tako je
neko¢ nekaj o meni slisal; skoro bi bil
vame skodéil.

Janez, Tudi ndme se dere; vse mi
Ze preseda! Saj bi se poprijel kmetije,
pa ... Zadnji¢ me je poslal v Kranj s
pramom; pa vrag vedi, pram je obstal
pri hisi, prav ko je ona stopila na prag!

Stefan. Aha, aha! Kaj pa ti?

Janez. No, postal sem.

Stefan. Kako pa? Pred dekletom
bos pa vendar postal:

Janez. In pram je pméel biti, in
voz bi se bil kmalu prevrnil v ]a.rek
Vrag pa mi prinese prav Majdica
mimo!

Stefan. Ta gri%a, salamenska!

Janez. In zveder! Da bi bil videl
odeta, kakor risa. Zmerjal me je kot ci-
gana.

Stefan. Se dobro, da te ni ubil! He,
mene je enkrat hotel! Ce bi matere ne
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bilo . .. Se zbeZati nisem mogel! Pa
takrat sem ga videl, kako je rjul, ko je
dobil tisto pisanje iz mesta, radi tebe!
Se nikoli kaj takega! Jaz ga poznam,
dolgo Ze sluZzim pri njem!

Janez (ga skuSa). Ubil bi on C¢lo-
veka? Ne? Kaj misli§?

Stefan. E, ne bi ne! Razjezi se, ali
hudega ne naredi! Ni slab €lovek!

Janez (malo zmeden). Ali tako, re-
cimo, ¢e bi mu kdo res naredil krivico?

Stefan. Kak&no krivico?

Janez. Takéd, veliko krivico!

Stefan (maje z glavo). Hm, hm, ne
bi! Tujega morda Ze, ali svojega?
Razen, &ée bi... (se obotavlja).

Janez (ga gleda zvedavo).

Stefan (nadaljuje). Ako bi kaj ta-
kega .

Janez. Tako, kaj ne? Proti poSte-
Ty Ty oL

Stefan. Ej, potem Ze! Pri taki stvari
bi vsak zrojil. Zakaj vprasSujes?

Janez (premislja).

Stefan (zaupno). Pa vendar nisi ti
storil, kaj napatnega? Daj, povej!

Janez (se obotavlja). E, vidis . ..
tako . . . no, ne vem kako bi ti pove-
dal?

Stefan. Saj vem kaj si storil!
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Janez (prestraSen). Kdo ti je pove-
dal. :
Stefan. Nihde, ampak mislim si
lahko!

Janez, Huda stvar je to, in bojim
se! Ti ne ve§, kako se bojim! Kaj sem
naredil! ;

Stefan (ga tolaZzi). E, ne bo tako
hudo! Zgodilo se je, pa je! — No, kaj
pra Urska?

Janez. Urska! Urgka! Ravno radi
nje sem se spozabil! A, to ti je blaga
dusa!

Stefan. Hm, rada te ima!

Janez, Oh, ona! Kaj ne? Pozna¥ jo,
in rada, rada me ima; celega me ima
rada in vSe¢ sem ji zelo.

Stefan. No, vidis!

Janez. No vidi§, tega bi pa vendar
ne bi bil smel narediti! (V strahu.) Uh,
kaj bo! Kaj bom pocel, kadar se bo zve-
delo? (Hitro.) Bo§ videl, Stefan, ubil
me bo, bo§ videl!

Stefan. Oh, ne bo ne! Saj ni tako!
Mlad si, bo8 Ze prestal! Ampak ona,
onal!

Janez. Kaj ona?

Stefan. E, beralija, komaj da se
motnika nasiti! In delati bo treba, ali
ne bo mogla!

Janez. E, njej ne bo ni¢! Ona ni
kriva, ali jaz, jaz sem Kkriv!



Stefan. Ali jaz pravim, da je treba
jesti, a delo je tezko! Ona edina dela in
zasluzi. Mati njena je Se slabfa kot
tvoja in bolehava.

Janez. Pridna je ona, kakor émrl.
Delala bo; da, ona ima zlate roke.

Stefan. Ja, ja, e bo le mogla?

Janez, Zakaj bi ne mogla?

Stefan. No, prijatelj, oslabela bo,
oslabela! Je tezaval

Janez (zatuden). KakSna teZava?
Zakaj?

Stefan (nemirno). E, vrag naj se
razume v tvoji kagi! (SliSi se za sceno
otetov glas.) Tu je, sedaj bo vojska!
(Sko€i in prime za delo.) Pa kaj je ven-
dar? .

Janez (je tudi sko¢il in pri€el pobi-
rati trske). Ne izprasuj, nikar! Ubil me
bo! '

(Stari Siherl prihaja. Trdne po-
stave, visok, korak teZak, s palico in
golorok. Stefan in Janez se malo potuh-
neta.)

Siherl.* Halo, sta Ze zopet v po-
menku, kaj ne? I, seveda! Davno Ze
nista bila skupaj! Kaj, in drva Se niso
zlozena? In ta gréa? Rekel sem Ze, naj

* Prizor med Stefanom in Janezom naj bo
pomenek, ne dolgodasen, toda ko nastopi Siherl,
naj se vrii prizor do konca Zivahno in v tempu.
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se razcepi! Kako dolgo bo pa Se lezalo
to tu okoli?

Stefan. Oce, Zaga je pokvarjena!

Siherl. Ali naj jaz drugo naredim,
kaj?

Stefan. Ne pravim tega, le to sem
hotel reéi, da je Zaga zanié.

Siherl. Tvoja glava in tvoje roke so
zani¢, klada! Kaj dela sekira tukaj?

Stefan. Toporiste sem tesal.

Siherl. Glej, da te jaz ne nateSem,
da bo3 pommnil! Poberi jo! Zakaj je
hlev odprt?

Janez (pobere sekiro in jo poloZi
h kladi). -

Stefan. Zivini sem nosil.

Siherl. Saj se pozna. Od skednja pa
do hlevskih vrat je vse nastlano; na
vsak korak leZi seno na tleh.

Stefan. V starem koSu sem ga no-
sil, pa pusca!

Siherl. Kam si dejal novega?

Stefan. V hlevu je.

Siherl. Zaradi lepSega, kaj? Jaz ti
bom Ze pokazal, ti si zvit kot kozji rog!
{KaZe palico.) Glej, ako se te lotim!
(Sinu.) In ti, kaj pa s tebo]‘? Sedis in
lenaris.

Janez (se premakne ma sedeZu, V
zadregi). Sedim, in . . .

Siherl. Kaj pravi§? Ali nima8 nic
dela, kaj?
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Janez (zmeden). Dela bi Ze imel,
kako da ni dela?

Siherl. Kaj pa vendar mislis? Ali
bog vedno postopal doma? Vzdigni se!
(Janez gleda bojece océeta. Siherl nada-
ljuje.) Vzdigni se, ¢e ti pravim, in de-
laj! Misli, da te bom zastonj redil? Za
nobeno rabo nisi! Nisi ne student, ne
gospod; za kmeta zani¢! Kaj vendar
misli§? V vojasko suknjo te bomo
vtaknili!

Janez. Oce! Stojc je bil tukaj ...

Siherl (ne poslusa). V mestu bi bil
lahko za pisarja, ker za kmeta nisi; pa
ne! Nisi za nobeno rabo; in mati ti daje
potuho! Ce bi bil za kaj, bi mi ne kradli
tatovi vsako noé sadja!

Stefan (hitro). To so oni iz . . . Ka-
kor srake so.

Siherl. Ne &endaj, gobezdalo! Raje
konéaj delo, pa se drugega loti! Kdo te
kaj vprasa? (Gre malo po dvoriséu.)
Taka (dva fanta, taka korenjaka v hisi,
in pustiti, da tatovi lazijo okoli hiSe!
Kdo je Se videl kaj takega? (Se obrne
in zadére.) Seveda, kdo bo pa vasoval,
kdo bo pa lazil po vasi okoli deklet!
(Sinu zaZuga.) Bog ne daj, da se katere
lotis! Kot Student si Ze uganjal burke
v mestu. Pazi! Niti pred o¢i mi ne hodi
potem.! Kar poberi se, da te ne vidim
nikoli veé! (Stefan zakaglja.) Hm, hm,
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kaj pa pokasljujes? Ali mar hodées li-
povega cvetja s tole? (Dvigne palico.)
Za dekleti bi lazili; ali jaz vam bom
pokazal dekleta! Spake grde!

Stefan (ki je ostavil Zago in zloZil
nekaj polenov, odhaja in pogleda Ja-
neza),

Siherl. Kam pa gres, motovilo?

Stefan. Seno bom pobral, ki sem ga
raztresel. (Gre.)

Siherl. Pojdi, da te ve¢ me vidim!
(Malo odmora. Siherl pogleduje po
dvori§éu; Janez se hole za njegovim
hrbtom odstraniti; stopil je do puske.)

Siherl. Kam pa? Kam se vledes?

Janez. Pomagat mu grem. :

Siherl. Kaj pa da! Da se zopet malo
pogovorita, kakor babe. Tudi tukaj je
zadosti dela zaté! (Janez ostane.) Kje
je mati?

Janez. Prej je malo legla gedaj pa
menda perilo ravna.

Siherl (pomoléi; se obrne in zadene
ob poleno). Poberi to poleno! (Janez,
nemiren, hode pobrati drugo.)

Siherl. Ne, to! (Janez se obrne in
pobere drugo poleno.)

Siherl (osorno). Tisto tam, tam!

Janez (ves zmeden gleda).

Siherl. Bog, ali ne bo§?

Janez. Katero?

Siherl, Tisto tam pri kladi, neroda!
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Janez (pobere poleno).

Siherl. Tja ga poloZi! (Ga vprasujé
pogleda.) Kaj ti je? Ves zmeden si!

Janez. Nic.

Siherl. Ni¢, kajne! To je najbolje!
Dela se oprimi doma! Te trske poberi
in sekiro nabrusi!

(Janez je pricel pobirati trske. Oce
hodi semintja in mnekaj premisljuje;
véasih sune z nogo kako trsko proti
sinu.) — Iz hife se naenkrat zacuje

glas matere. Pomagajte! Za DboZjo
voljo!

Janez in Siherl (se prestrasita).

Siherl (gre v hifo in postoji na
pragu). Kaj pa je mati? Kaj?

Materin glas (pri oknu za odrom,).
Moj Bog! Kdo je to naredil?

Siherl. Kaj vendar?

Materin glas. Nekdo je 8krinjo
premetal!

Siherl. Kaksno Skrinjo?

Materin glas. Mojo. Kdo je imel
kaj iskati notri? Mojih korald ni, tistih
lepih rdeéih, ki si mi jih dal ti, ko sva
se vzela! In Skatla s peticami in Kri-
zavei!

Janez (ki je ves fas ostro poslusal
in se Ze pri prvem »pomagajte« zdrznil,
je postal bled; ne more se premakniti
7 mesta; trese se in ne ve kam).
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Siherl (stopi bliZe). Kaj! Koralde?
Krizavei?

: Materin glas. Ni jih, pa jih ni! Vse
sem preobrnila.

Siherl. I%¢i, i%Ci! Si jih Ze kam
vtaknila.

Materin glas (za odrom). Ne, pa ne!
Na dnu fkrinje, v malem predalu so
bili. Saj vendar vem, kaj delam!

Siherl, Pa kdo bi bil to storil? Ali
je bil kak tujec tukaj, ali v hisi?

Materin glas. Soseda je prisla; pile
sva kavo.

Siherl. Pa vendar nisi kam odsla?
I5¢i! Kar tako se ne more ¢lovek obso-
jati!

Materin glas. Ne, ne, nikamor! Oh,
moj Bog!

Siherl (jezen). Ali to se pravi, da
nekdo krade, v moji hisi krade! Pa ne
samo v higi, marveé tudi okoli hiSe!

Janez (ki je ves ta prizor poslusal
v trepetu, se je pri¢el pomikati proti
skednju, ne vedo¢, kaj dela).

Siherl (nadaljuje). Vsako jutro je
sadno drevje otreseno; pa najlepse hru-
gke! Do sedaj sem mirno prenasal; ali
sedaj mi je preved! Zasledil bom vraga!
Roke mu bom postrelil! Mislil sem, da
otroci delajo.

Materin glas (za odrom). Koralde ..
spomin . . . kriZavei!

Zb. 1j. iger, XVIIL. 2
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Siherl. Mu bode Ze presedalo, kdor-
koli je! (Sinu, ki se ves uni¢en ne gane
z mesta.) Vidi§, to je sad tvojega pono-
devanja!

Janez. Qce! Pa kaj naj jaz?

Siherl. Poberi se od doma, ¢e nisi
zani®! Ce Ze tega ne znad &uvati, kar
so ti drugi pridelali in preskrbeli. Ali
zveder, komaj se zmradi, in Zlico iz ust,
pa kar kamiZ%olo na rame, klobuk po-
strani, pa hajd na vas! Nikdar nisi pri
bolni materi; sosede morajo prihajati!
In hi%a naj stoji sama, da tuji potepuhi
kradejo, kar se jim zljubi! In oni? Kje
je hlapec?

Janez. V hlevu.

Siherl. Pokli¢i ga! Vraga bom za-
podil in tebe % njim!

Janez (gre kakor v sanjah v hlev).

Materin glas (za odrom). Jaz, Si-
rota! Prav nikjer jih ni! Toliko de-
narja!

Siherl, Res, ¢e bi bil komu kaj sto-
ril, da se pravdam, toZarim, rekel bi,
da mi je kdo iz magSevanja to storil!
Toda na$a hisa, hvala Bogu, je postena,
in na dobrem glasu po vseh Bitnjah in
dale® naokoli! In vendar se najde tako
brezvestno seme, da raznaSa, Kkar
imam! (Hlapec prihaja z Janezom.)
Glej ga, kje si bil?

Stefan. Seno sem pospravljal.



19

Siherl. Pri vragu si bil! Samega
vraga nosis pri sebi. Kako dolgo bos Se
puscal hiSo samo in se ciganil po vasi?

Stefan. Ote, jaz se ne ciganim! Véa-
sih malo pogledam po vasi, se izpre-
hodim!

Siherl. Glej jih, gospodov! Izpreha-
jajo se! Jaz ti bom dal izprehode! Ali
si videl kakega tujca?

Stefan. Nisem, ofe! Zakaj?

Siherl. Nek tat, nekr§tansk ¢lovek,
je materi ukradel tiste drage koralde
in krizavece. Saj si jih videl!

Stefan (zatudeno). Kaj, ukradeni
so? Pa kdo jih je?

Siherl. Potepuh!

Stefan. KakSen potepuh? E, pa to
se ne sme pustiti! Naznaniti je treba!

Siherl (odlo¢no). Saj bom! Trideset
let sem gospodar, vsakega sem pustil
pri miru, ako pa vidim,.da se gre za
mojo glavo, o, bom tudi jaz prijel za
uSesa! (Janezu.) Kami%ol mi prinesi!

Janez (gre proti hisi; mimogrede).
Kam hodete oce?

Siherl (razburjen). Ze vem, bom po-
kazal kaj se pravi krasti! Videti hotem,
¢e je Se kaj pravice na svetu!

Janez (je prinesel kamiZzolo iz hige).

Materin glas (za odrom). Ne pre-
nagli se, ode!

2%
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Siherl. Ne! Po biriée grem, da
stvar naznanim! Enega bom kar s se-
boj vzel in od hiSe do hise Z njim, skozi
vso vas, v vsako hiSo! Mene ne bodo
tatje tatinski! (Fantoma.) Vidva osta-
nita doma, na hi%o pazita! (Ko se ode
obrne, da bi odsel, zaklite sin.)

Janez. Oce!

Siherl (se obrne). Kaj je?

Janez (stopi blize). Nikar ne ho-
dite!

Siherl (osorno). Zakaj ne?

Janez. Ker, ker, — ker sem jaz vzel
materine koralde!

(Vsi obstrme.)

Siherl (komaj dobi sapo). Kaj? Ti,
1 e L

Janez, Da, jaz sem!

Siherl. Sin! (S teZkim glasom in
kakor pobit.) Moj sin, moj sin krade?

Janez. Oce, peklo me je! Sam bi bil
povedal!

Siherl (spusti palico iz rok, dvigne
roke nad glavo). A, a, moj sin krade?
Moj sin? In ti stoji§ Se tu pred menoj?
Zemlja se Se ni odprla in te pogoltnila?
Joj, joj meni! Izgini! Izgini! Izgini in
ne vrni se ve¢ pred moje oblifje!

Janez. Pocakajte, oCe, da povem!

Siherl (zelo razburjen, komaj go-
vori s hripavim glasom). Tu ni treba
niéesar pripovedovati! BeZi! Ubil bi te!
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(Cuje se materin glajs, ki moli:)
V imenu Oceta in Sina .

Janez. Ofe, nisem tega iz . . .

Siherl (se ojadi, skoéi proti sinu.
Stefan ga obdrzi). Ubil te bom, ubil,
ako mi ne izgines izpred oéi!

Materin glas (za odrom). Ote,
usmili se!

Stefan, Ali gospodar!

Siherl (mirneje, ali vendar v zatrti
jezi). Tako je torej! Moj lastni sin mi
pljuje v obraz (se zgraZa), krade. (Raz-
burjen sede na gréo.) Ah! Moj sin, tat!
Krade!

Janez (z uteSenim glasom). Ode, Ze
dolgo €asa, Ze od pomladi, ko sem se
zopet vrnil in mi ni bilo ve¢ mogote
Ziveti tam zunaj, sem vse tajil! TeZko
mi je bilo, o€e; sedaj, sedaj hodem vse
povedati, ode, ¢e me tudi na tejle kladi
na kosce raizsekate!

Siherl. Jaz te bom Ze sodil, ne bos
mi delal ve¢ sramote!

Janez. Oce, vse povem, vse! Vi ne
veste, da imam dekleta!

Glas materin (za odrom). Za pet
ran boZjih! ;

Siherl (skod¢i pokonci proti vra-
tom), Mati, posluSaj! Fant ima dekleta,
dekleta ima!

Jamez. In vidite, ofe, jaz ne morem
brez nje Ziveti! Umrl bi zanjo! (Vedno
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bolj pogumno, ko vidi, da se je ofe na-
islonil na vrata.) In bom, ¢e hocete,
precej.

Siherl. Katero? Katero?

Janez (govori ves naslednji govor
hitro, kakor da bi sul besede, toda iz
srca, vcasih ihté). Saj jo poznate!
Ursko. Njena mati je bolna! Ona sama
v hisi! Dela, dela pridno, kakor mrav-
lja! In dobra je, da jo mora ¢lovek rad
imeti, poboZna in postena! Siromaki
so, da ni veéjih! Se mnezabeljenega
krompirja jim dostikrat manjka! In .
tako lepa je, in strada! Ali jaz sem
hodil tja; tudi danes sem bil, ofe! Naga
mati spefejo kaj dobrega, kolade, Stru-
keljéke, belega kruha! ... Jeste, vi
jeste, a jaz lomim od svojega dela pod
mizo in shranim! In kadar me nihée
ne vidi, pokrijem z roko in spravim v
zZep, 'da nesem Urski.

Glas materin (za odrom). Zalostna
Mati boZja!

Janez (nadaljuje, ko vidi, da se ote
ne gane in vse poslusa). Vse bi ji dal,
vse! Oko iz glave, roko, kar hote, vse,
vse! V zafetku Se govoriti ni hotela z
menoj! Ne! Rekla je: »Tvoji ne vedo.
Povej jim preje! Nocem, da bi se jezili
oce ali mati, jaz sem sirotal«

Siherl. Kaj pa! Zato me pozdravija
tako prijazno ta beradica!
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Janez. Oce! Vse ima rada, Vas,
mater in Stefana! Rekel sem ji, da sem
povedal materi, ofetu pas e ne smem.

Siherl, In njej, njej si dal koralde
ki so tako dragocene!

Janez. In krizavce tudi! Rekel sem,
da jih ji mati posdiljajo, ker jo imajo .
radi. Jokala je od srete in poljubljala
jih je, ko sem jih ji prinesel.

Siherl (mrko ali porogljivo). Ej,
torej ima§ dekleta, in krizavce si ji dal!
In to je vie, drugega nimag povedati?

Janez. Se to, da bom umrl, ako mi
je ne daste!

Siherl. In to je vse, fantalin! Torej
zaradi te beragke vlatugarice,* tat!

Janez (zakri¢i). Oce, ona ni vla¢u-
garica! Tega ne bote nikoli veé rekli!

Siherl (srdito). Kaj, ti mi bo§ bra-
nil, fantalin! Ti bo§ pretil odetu, tat!
Poznas 1i Getrto boZ%jo zapoved? (Po-
grabi na tleh leZefo sekiro in jo za-
vihti po zraku.)

Janez (v najveljem strahu pograbi
pusko in jo izstreli, ki pa nikakor ne
sme pomeriti na oéeta.)

(Istodasno:) '

Mati (za odrom). Mati boZja!

Stefan. Kristus . . .

Siherl. Fantalin ! ! !

* Od besede »>vlatugarica« se mora ves
prizor Se hitreje vrsiti in v razburjenosti vseh.



(Ko Janez izstreli pugko, se pre-
istrasi in zbezi, Obéinstvo naj bi imelo
vtisk, da se je puska sama izprozila!)

Siherl (je v trenotku omagal, toda
precej se je ojatil in zakridi za njim).
Fant, Bog naj te kaznuje! Ne prikaii
se ved! (Zakrije obraz in s tresodim gla-
som govori.) Tat! Tat! (Pade na gréo.)

(Zastor hitro pade.)

Druga slika.

V RaSéinskem gozdu.
Godi se pozno popoldne.

/ Prospekt: Gozd \
o Ly
9«;‘5“ Dx‘.evo 91,’/9
IR ] N
@y ; : Yoy
& Panj 76
5
§epeta‘lec

DimeZ (prihiti v raztrgani kmegki
obleki, golorok, klobuk na glavi, v levi
roki nosi razbite Zelezne okove, v desni
majhno sekiro. Veselo). Zopet prost!
Pognali smio jih v beg, to beri§ko dru-
hal. Junagko delo je bilo! He, ni ga,
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ki bi se mogel kosati z menoj! (Vrie
okove pod drevo.) Tu pocéivajte, vezi
slavne pravice! Ne bote veé objemale
mojih rok. (Sede na panj in si briSe
potni obraz.) Dovolj truda nas je stalo.
0, ko bi se tako boril z Lahi, zasluZil
bi zlato medaljo. Toda gospddi tam Vv
Mekinjah sem prekriZal rac¢une. (Vsta-
ne, stopi na panj, seze z roko v votlo
drevo ter potegne puSko iz drevesa.)
Ah, Se CakaS name! Da si mi zdrava,
ocCetova risanica! Ti si bila kriva, da
sem pobegnil z doma. (Jo ogleduje.}
Zalostne spomine mi zbujas. 7

(V tem trenotku se zaslisi petje za
odrom. Dime# se skrije.)

JoZe (za odrom poje).

Pa v Kamelc je fletno;
so bistre vodice
in lepe isiezice . ..

(JoZe, krodnjar z lonci, prisopiha z
leve; na hrbtu nosi velik ko& pobitih
loncev, Iz koSa Strli slama. Dvaindvaj-
setletni fant, golobrad, lice debelo na-
pihnjeno; =se vede, da napravi vtisk
omejenega Cloveka; se pogosto jezi in
zopet smeje v presledkih, brez vzroka.
V rokah nosi gorjato. Govori v dia-
lektu.)

JoZe. A, ja, ja, kmalu bom doma.
Ha, ha, (obstoji pri panju) Kkako je
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vro¢e! Ja, bom pa malo podival. (Si
nerodno vlefe ko$ z ramen; kon¢no ga
postavi poleg panja.) Nikoli ve¢ ne bom
®ilil z doma; stradati moram, lonci vsi
pobiti in denarja nié. Kaj bodo le ma-
mica rekli, ki so mi toliko branili.
Rekli so: »JoZe, JoZe, nikar ne hodi z
doma! Doma ostani, doma prodajaj!«
A, ja, ja, kdor mamice ne uboga, ga
tepe nadloga. (Se usede na panj, pri¢ne
se znova jeziti in maha z rokami po
zraku.) Jezen sem kakor gad. (Skodi
pokonci, se vstopi sredi odra in poje v
domacem dialektu.)

Krosnjo piskrov sem si kupil,
Se v Ljubljano sem podal;
tako daleC Se nisem skusil,
kar sem s piskri barantal.

Cedro novo v 4riet denem,
vsujem v meheve tobak;
krivo pal’'co v roko vzamem,
da se pes boji me vsak.

V Ljubljano jo primaham hitro;
»ajzenpon« se mim’ pelja.

In ljudi je vse migljalo,

gledat grem tega Sénteja.

Pa kako sem se prestrasil,
ko »magina« zahreséi.
Menil sem, da DimeZ% pride,
ker v vize vise befZi.



Do vozov tud’ jaz letim,

da vsi piskri zapojo;
kosmat moZ pa kakor kozel,
»Holtl« mi zadaj zakri¢i.

»Mocen pisker éem ti dadti,
takega na svetu ni;

a v Trst zato peljati
moras mene in te reci.«

Tako redem in poskoCim.
notri zdaj pri duricah.

Hitro v voz jaz priti hocem,
butim pa nazaj, o strah.

Bile so preozke duri,

kro&nja pa previsoka;
piskri moji, v hipu vsi
vsuli so se kar na tla.

V voze take, to paé retem,

jaz nikoli ve€ neé grem;

tud’ v Ljubljano ni¢ vel nefem,
veliko raj$i sem doma.

{Po petju.) A, ja, ja, doma pri mamici
je vendar Se najbolje. Z doma pa ne
grem ved, o ne, nak! Danes je petek in
mamica je skuhala Strukeljke, he, he,
he; meni pa tako kruli po trebuhu!

DimeZ (ki je Ze dolgo Casa opazo-
val JoZa, stopi izza grma). Odkod pa,
JoZe, odkod?
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JoZe (ga postrani pogleda). Odkod
neki? Iz Ljubljane. V Trst sem se hotel
peljati lonce prodajat.

Dime# (stopi k njemu, pogleda v
ko). Pa jih nisi prodal, ker imas polen
ko8,

JoZe. Prodal? Prodal bi jih Ze, Ce bi
se mi ne bili razbili. Tako sem pa jezen
kakor gad.

DimeZ. Kakor vidim, res &repinje
nosis domov.

JoZe. Seveda! Ali gsem jih hotel za-
stonj pustiti v Ljubljani?

DimeZ. JoZe, ti si tepec!

JoZze (jezno). Ti me Ze ne bo§ pital
s tepcem, ti Ze ne! Le sebe malo poglej!

DimeZ (kakor bi ga ne poznal), Kje
si pa doma?

JoZe. Iz Potoka pri Komendi.

DimeZ. Ali poznad mlinarja?

JoZe. Kaj bi ga ne, saj grem vsak
dan v mlin.

DimeZ. Ali bi mu sporoéil nekaj?

JoZe. Bi mu ja!

DimeZ, Sporodi mu, da ga DimeZ
pozdravlja in naj mu jutri do Mariji-
nega zvonjenja pripravi 200 goldi-
narjev.

JoZe (se vzravna in se zagleda v
DimeZa). Kaaj naj mu redem? Da naj
d4 za Marijino zvonjenje 200 goldi-
narjev? 3
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Dime¥. Ne za zvonjenje, ampak
DimeZu naj pripravi do tega &asa 200
goldinarjev! Pride ponje.

JoZe. Pojdi, pojdi! Kako, saj je
zaprt! Videl sem, kako so ga peljali v
Mekinje, povezanega kakor prasica,
he, he.

DimeZ (vzkipi). Kaj! (Se takoj po-
miri.) Ce mu to sporo&is, dobi§ petico.

JoZe (se smeje). E ja, kje jo boS pa
vzel?

DimeZ. Dime¥ ti jo bo dal. Le pojdi
k mlinarju; bo§ videl, kako te bo
vesel.

JoZe (je prtal ko$ na rame).

DimeZ. Ti sporofi mlinarju, jaz ti
bom pa ko§ pomagal oprtati. (Mu po-
maga.)

JoZe. A ja, ja, za »Bog placaj« ga
le oprtaj! (Odhaja desno.)

DimeZ. In sretno hodi, Joze! Pa
glej, da ti DimeZ loncev ne pobije!

JoZe. O, ne bo jih ne, saj je v luknji!
E, ja, ja . . . (godrnjaje odide).

DimeZ (se smeje za njim). Taki
tepci so najboljsi pismonosi. Pred Stiri-
najstimi dnevi sem pisal za denar, da
naj ga poSlje na domenjeni kraj. Le
¢akaj, jutri bo§ odprl mosnjo in Stel
bankovce, pa prave, ne Prelesnikove.

(Zatuje se pisk. DimeZ odgovarja
enako in prime za pusko.)
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Jernej Krofenaé (Se za odrom). O,
Janez! Ali si res ti? (Se prerine preko
grmovja; prihaja od leve.)

DimezZ, Da, jaz sem.

(Nastopijo: Anton NagraSek, JoZe
Miheve, Matej Cepuder, Tomaz Pribov-
gek in Durgelec.)

Jernej Krofenaé. Bog te Zivi, Janez!
(Mu seze v roko.) Torej si jim vendar
odbrusil izpred nosa. Ej, saj sem vedel,
da. ne boS posedal na ljubljanskem
gradu.

Cepuder in drugi (mu nudijo roko).

Cepuder. Da si le spet med nami;
kaj bi podeli brez tebe!

NagraSek. I, jaz Se drugade nisem
mislil, bi pa v Ljubljano §li ponj. (Se
smejejo.)

DimeZ. A, ni jele in zapaha, ki bi
se DimeZu ustavljal. Deset let bi mi bili
naprtali na hrbet, ¢e bi se jim ne bil
danes izmuznil.

Miheve. Vraga, deset najlep&ih let
brez dela! Kakor vednost.

DimeZ (nevoljno). Vsega ste kri-
vi vi!

Krofenaé (hladnokrvno). Kako mi?

DimeZ (osorno). Ne vsi! Toda naj-
vet Gofelsteher in Nagrasek, ta cigan!
Tako se godi, ako me nihée ne poslusa.
Ce bi bili ubogali, kakor sem ukazal, in
strazili pri Krvavem znamenju, bi bili
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videli #%e oddale¢ birie in gonjace,
kako so se blizali. Pa Gofelsteher, ta
poireina zver, hofe na svojo roko kra-
sti pragi¢e! Tako so se nam biri¢i brez
skrbi pribliZali za hrbet.

Erofenaé. JeziS se na nas, ker te
nismo mogli resiti iz rok biri¢ev. Ver-
jemi, da ni bilo mogode! Veéina je bila
proti mam; mi smo hili prevel raz-
treseni, pa &e oroZja nismo imeli s
seboj. To ve§, da je Gofelsteher izucen
mesar; ko si mu naroc¢il, naj odpelje iz
sejma par volov, je izbral najlepSe ter
jih gnal na Primskovo k Sprajecerju.
Dva sta mu pomagala.

DimeZ. In Durgelc, ta pijana muha,
zadremlje, da bi ga bili kmalu lovci
ujeli. Za vraga, ¢e pomislim na to, vise
bi podavil. (Strogo.) To se mora nehati!
Ali tako, kakor zapovedujem, ali pa...
(vzdigne pusko. Nadalje strogo:) Kaj
ste poceli zadnje dni?

Krofenaé. Kmetu iz Cerkelj, ki te
je spoznal in izdal na sejmu birifem,
smo postavilj rdeega petelina na stre-
ho. V Mekinjah sem govoril s Katrico;
poizvedovala, sva, kdaj te Zenejo Vv
Ljubljano. Jokala je Zalosti.

DimeZ (se zgane). Uboga Katrica,
koliko mora prestati!

Krofena& (nadaljuje). Gofelsteher,
Cepuder in Se drugi smo se poskrili
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okoli MengSa, da potakamo biriCe in
tebe resimo; Gofelsteher je pa med tem
dasom ukradel v cerkvi iz tabernakla
kelih . . .

DimeZ (zroji). Prokleti pes! Take-
mu podtenjanju mora biti konec! (Hodi
goriindoli.) Na moje ime take lopov-
&¢ine! Ta bo fe visel nad PlanavSekovo
hiSo, da se mu bodo priklanjali sed-
meri vrhovi smreke, dokler ne zgnije!

(Prihajajo: Gofelsteher, Pribovsek
in Durgelc.)

Gofelsteher. Da bi te strela, Janez!
Glej ga, kako je &v in %iv; Bog te Zivi!
(Mu ponuja roko.)

DimeZ (ne seZe v roko; hladno).
Pozdravljeni, fantje!

Gofelsteher. Ej, kako si pa oSaben!

DimeZ (resno). Bostjan, opusti v
prihodnje krajo praSicev in ogibaj se
cerkve! Ubogih kmetov mi ne odiraj
na moje ime, Ce ne, bo slaba predla
nama obema. Ako pridem $e enkrat za
zapah vsled tvoje neposlufnosti, se ti
bo slaba godila. ¢

Gofelsteher. I, ne, Janez, nikdar
vedl

DimeZ. Nobenemu se ne godi slabo,
visak dobi lep del in dobro smo pre-
skrbljeni. Povsod imamo dowvolj prija-
teljev in skrivali§¢, v Kamniku, Tuhi-
nju, Komendi, Cerkljah, Kranju, Loki
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itd. Nikjer ne najde§ gostilnitarja, ki
bi ti ne zaupal na Siherlov ratun. In
naj se biri¢i Se tako na glavo postav-
ljajo, smo vendar mi tisti, ki bodo
godli, in oni, ki bodo plesali. Nam ne
bo nih&e gospodoval! Zato pa bodi
nase natelo: Vzemi bogatinu in poma-
gaj revezu! Potem bomo mirno spali.

Nekateri. Tako je!

Drugi. Prav imaj!

Tretji. Sveta resnica!

CGofelsteher, E, seveda! Denar je
denar, naj je huditev ali biritev. (Se
potuhnjeno odmakne in odide desno.)

DimeZ. Ali ne veste, da se je sod-
hik v Mekinjah zaklel, da nas vse po-
besi? Tako tudi Stoje in drugi nasSi
sovraZniki., Zakaj torej brez potrebe
izzivati kmeta in gosposko?

Klobuéar (za odrom). Janez! Janez!

Dime#. Kdo klite? (Vse gleda na
desno.)

Klobugar. Jaz sem.

Dimez, Kaj je, Tone?

Klobutar. Poslusaj! Ta cigan, Go-
felsteher, nas bo vse pripravil ob dobro
ime. Doli pri znamenju Matere boZje je
okradel ubogega kmeta, ki je prodal
zadnjo kravico, da bi mogel platati
fronke,

Dime# (srdito). Strela iz jasnega
neba! Kje je?

Zb. 1j. iger, X VII. 3
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Klobuéar. Doli v jarku leZi in si liZe
prste kakor madek ter Steje bankovce.
Ubogi kmet pa dirja po cesti, vpije in
tarna, kakor bi ga drli.

Dime# (skoé¢i kvigku). Pojdi in pri-
pelji oba sem! (Klobu€ar hitro odide.
DimeZ hodi razburjen goriindoli.) O,
prokleti poZreSneZ, lakomni pes, prav
vse bo pahnil v nesreco! Kaznovati ga
hoéem kot Se nohenegha,

Krofena&. Kaj hoces storiti?

DimeZ. Ti e vprasujes, kaj? Pre-
gnal mu bom lakomnost za vedno. Zad-
nji¢ je danes to storil. Notem, da nas
ta mrecina pahne v pogubo.

Klebuéar (prihiti na oder ter klite
nazaj). Gofelsteher, pridi, pridi! Janez
te hole! (Zase.) Ako damnes ni zaigral.
(Se prikaZe Bostjan Gofelsteher sladko
se smejed.)

Gofelsteher, Kaj me pa klictete?
Kaj je novega, Janez? Alinaj grem po
oprave, da se bo¥ svatoveko oblekel?

DimeZ (stopi osorno pred njega in
zagrmi). Ni treba!

Gofelsteher (v zadregi s prisiljenim
humorjem). Kaj ti pa brea okoli srca?

DimeZ. Pusti te bedaste Sale in od-
govarjaj resno na resna vpraganja.

Gofelsteher (drzno in porogljivo).
Oho! Torej resno? E, pa naj bo, torej
resno! (Klobudéar pripelje starca na
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oder ter mu s prstom ka¥%e na Janeza.
Starec je €rez 60 let star, glava osivela;
obleden je praznitno. S klobukom v
roki se bliza DimeZu.) Dovoli, tale fant
pravi, da si ti glavar, da si ti DimeZ in
da noteS§ dopustiti, da se kmetu dela
krivica. iGlej, €e jutri ne platam za-
ostalih fronkov, mi bodo vse zarubili;
prodal sem zato zadnjo kravico iz
hleva, samo da bi resil hifico. Pa mi
je onile (pokaZe na Gofelsteherja) ukra-
del ves denar.

DimeZ (komaj premaguje jezo;
starcu). Potrpi! (Stopi k Gofelsteherju.)
Zakaj si to storil? |

Gofelsteher (drzno). Vidi§, Janez,
davkarija ima ve& kot mi vsi. Mislil
sem si takole: Ce plata fronke, tedaj
mu ne ostane nidesar; vzamem mu jaz
denar, tudi nima nidesar; torej je
- vedno bolje, da mu vzamem jaz denar
in nima nidesar, kakor da plata fronke
in obadva nimava ni¢!

DimeZ (ga pogleda in wveli). Sem! z
denarjem! (Nekaj odmora.)
¥ }G‘ofelsteher (pomoléi in pogleda na

DimeZ (odlo¢no). Sém z denar]em'

Gofelsteher (seZe v malho in izroéi
denar Janezu).

DimeZ (vzame denar ter ga izroci
starcu.) Tu je, pa vzemi!

3*
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Staree (radostno). Hvala ti stokrat!
Bog te blagoslovi! Kako ti poplatam?

Dime¥. Tako, da mi odpres hiSo,
ako kdaj potrkam na njena vrata. In
zdaj, da vidi¥, kako DimeZ kaznuje
vsakega, ki si drzne oropati ubogega
kmeta (potegne Krofenau izza pasa pi-
$tolo in ustreli Gofelsteherja).

Postojanke:
Klobuéar [ ]
' Krofenatl ® ‘rokovnjadi
Janez [
g Gofelsteher @
[ ]
@ starec

Gofelsteher (zadet). Joj, joi! (Se
opoteka, pade znak na tla.)

Krofenaé (skoli k Janezu). Janez!

Starec (prestrafen). Za boZjo voljo,
kaj si storil? .

(Gofelsteher, Krofena& in starec
vzkliknejo wvsi istofasno!)

DimeZ (starcu hladno). Videl si!
Pojdi sedaj in pripoveduj, kako kaz-
nuje DimeZ neposluinost!

Starec (tresot se, dr#i v rokah de-
nar). Ali za boZjo voljo . . .

DimeZ (ostro). Pojdi in ubogaj!
(Starec prestrasen odide.)

Gofelsteher (v smritnem boju po-
rogljivo). ‘Slabo si meril, pes! Sedaj si
se pokazal junaka; zdaj migli§, da bodo
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slavili tebe, tvoja dela, da si bolj&i od
nas. (Omaguje.) Pogljite po duhov-
nika! Slabo mi je; zadnja ura se bliZa.

DimeZ (Klobudarju). Sko®i v vas
in prosi kaplana, da mu redi duSo!
(Klobuéar odhiti.) Notem reéi, da sem
boljsi od drugih; skriva¢ in rokomauh
sem kakor drugi. Toda ne maram (se
obrne proti Gofelsteherju, ki leZi na
tleh), da bi radi tvoje zverinske lakom-
nosti prej prisel na vislice kot mi je
sojeno. Pozigal in kradel si na moje
ime, tetudi sem ti Ze tisotkrat prepo-
vedal. Tvoja nenasitljiva lakomnost mi
je pomagala v je€o, pa vse to ti odpu-
stam! Ali, da si nas hotel Se pri kme-
tih, ki so vendar na3a zaslomba, pri-
praviti ob zaupanje, tega ti pa ne mo-
rem odpustiti! In ta umor rad sprej-
mem na svojo duo. (Se obrne prog.)

Gofelsteher. Ubijalec, Se se me bos
spominjal! (Se prime za prsi. Dva to-
variSa ga primeta in prislonita k pa-
nju pod drevo.)

NagraSek in Miheve (ki sta odSla
s starcem na straZo, prihitita na oder).

NagraSek (%e za odrom). Janez! V
Klanec se zavija bogata kotija, ali naj
napademo?

Miheve (prihiti za njim). Janez, me-
kinjski #upan se pelje po Klancu! Kaj
hoemo?
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DimeZ, Skodite v jarke, drugo ve-
ste sami! Ali imate orozje?

Vsi. Imamo, imamo.

Dime#. Hitite! (Vsi skoé130 in od-
hite na desno.)

DimeZ (pogleda Gofelsteherja in
zamahne z roko). Sojeno je. Krvava
steza se vlefe za menoj; prvi korak je
storjen, sedaj dalje po potu maZeva-
nja in groze!

(Za€uje se pisk. DimeZ pograbi pu-
§ko in hitro odide za drugimi.)

(Nekaj ¢asa tiho.)

Gofelsteher (se skloni pofasi kvi-
g§ku in se prijemlje za prsi). Zadel me
je... Smrt se bliza ... Vode, wvode!
Ubijalec, tudi njega zadene Se praviéna
kazen boZja. (Govori slabo, v presled-
kih. Cuje se strel.) Zopet uboj... in jaz
koncéam svoje Zivljenje .., v temnem. ..
gozdu . . . O, — mati moja! . . . Tvoje
prerokovanje se bo . .. izpolnilo . . .
(slabosti ga premagajo, da pade z glavo
na panj).

(Cuje se prihod rokovnjadev.)

DimeZ (zapovedujofe za odrom).
Privedite gospoda gori!

Zupan Sporn (za odrom). Kam me
vodite? (Dva rokovnjada ga vodita za
roke.)

DimeZ (nastopi prvi, drugi za njim,
potem Sporn in dva rokovnjada). Kdo
ste Vi?
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Sporn. Jaz sem Franc Sporn, Zu-
pan v Mekinjah.

DimeZ. In sodnikov prijatelj, po-
znam Vas! Vi ste oni oSabneZ!

Sporn. Kako to mislite?

DimeZ. Dvakrat sem Vam pisal, a
se Vam ni zdelo vredno odgovoriti.

Sporn. Jaz ne vem za nobeno
pismo.

DimeZ. Tudi vseeno, poslali mi
niste niéesar! Dajte torej, da se porav-
namo, odkupite se! (Nudi roko.)

Sporn (vidi, da si ne more poma-
gati; rokovnjac¢i so ga obkolili. Potegne
listnico, odpre in Steje nekaj papir-
natega denarja). Tu imate!

DimeZ (hitro pogleda denar). Kaj,
samo 160 goldinarjev? Je-li to vse, kar
imate pri sebi?

Sporn, Vse! ;
DimeZ. In kar imate doma? Ne
verjamem! Da vidim... (potegne iz

roke listnico, v kateri ti¢i veliko zape-
cateno pismo). Kako zapetateno pismo
je to?

Sporn. Neko uradno pismo je!

DimeZ (Cita naslov). Uradno pismo,
naslovljeno na prezidij v Ljubljani.
Hotem se prepricati. (Raztrga pecat.)

Sporn. Ali to pismo... (Mu hoce
vizeti pismo iz rok.)

it
SR o



DimeZ. Dovolite, da ¢itam! Stand-
rechtliches Verfahren... Todesurteile
— in der Heimat — vor dem Familien-
hause der Verbrecher... auf den Gal-
gen ... (Cita dalje; DimeZ wvzroji.) Kaj,
pobesiti nas hoe in gonjo na mnas, ka-
kor na divje zveri, pa z vojaki? Kdo je
pisal to pismo?

Sporn (se ogiba). To pismo mi je
izrodila oblast v Mekinjah, da je iz-
rotim v Ljubljani.

DimeZ. Dobro, dobro! Midva sva
bot. (Shrani pismo.)

Sporn. Kako?

DimeZ. Je Ze dobro. VaSo kotijo
potrebujem za nekaj dni; peljati se
moram precej daleé, da se ognem
Vasim nakanam.

Sporn, Pa vendar ne bote..

DimeZ (ga prekine). Cesa ne bom?
Sva Ze opravila, sedaj idite! Jaz zapo-
vedujem.

Sporn. Bodite usmiljeni, jaz ven-
dar ne morem pes do Ljubljane.

Dime#. Ni Vam treba hoditi pes,
imate gotovo Se denarja. Sicer Vas pa
tako vsak pozna, koliko denarja da
imate in da hole Vafa Zena tlakovati
pot od VaSe hiSe pa do cerkve v Meki-
njah s samimi krizavei. Slednji¢ Vam
pa tudi ni treba v Ljubljano! (Potegne-
iz listnice, katero mu je vzel, petak in
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mu ga izro¢i.) Tu imate za voz in pe-
ljite se domov! Vagi Zeni pa sporocite,
da jo DimeZ pozdravlja!

Priboviek (prinese neko torbo). Se
ta torba je bila v vozu.

DimeZ (jo odpre in pogleda). Jedila.
Kaj naj mi to koristi? Daj gospodu!
Vzemite in idite! Voz Vam poSljem &ez
par dni na dom.

(Sporn odide in rokovnjada ga
spremita.)

DimeZ (veli ostalim). Fantje, sedaj
v Mekinje, da se zahvalimo kresijske-
mu gospodu za gonjo in da mu izpraz-
nimo blagajno! Potem bo vendar malo
pohlevnejsi; uvidel bo, da ne poznamo
nobene Sale. Plesal bo, kakor bomo mi
godli, Za pet ljudi bo Ze prostora Vv
kodiji. Spremijo me: Nagrasek, Miheve,
Cepuder in Priboviek! Ti, Krofenat,
gre§ v Stranje k mlinarju po onih 200
goldinarjev, za katere sem mu pisal Ze
pred Stirinajstimi dnevi; prejel jih je
tisod. Naro¢i mu tudi, da bi rad govoril
s Prelesnikom. — In ti, Durgelc, pojdi
na Primskovo pri Kranju k Sprajcerju!
Izro¢i naj ti enega vola; tega pripelji
na Smarjetno goro v naSo bajto in ga
pobij; dva naj ti pomagata! V sredo se
vrii zborovanje in veselica. Pazite, da
se nihde ne izneveri! Zenske naj pre-
gkrbe veterjo! Kje je Klobuéar?
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Durgelc. Po kaplana je Sel.

DimeZ. Ko pride nazaj, naj gre h
Katrici ter ji izroéi 100 goldinarjev; v
sredo naj pride ma Smarjetno goro in
naj prinese s seboj Zensko obleko! Ti,
Nagrasek, bos pa kodijaZil.

Klobuéar (pripelje gospoda kapla-
na, ki ima preko o¢i zavezano svileno
ruto). Janez, gospoda sem pripeljal.

DimeZ (se obrne proti gospodu
kaplanu). Pozdravljeni, gospod kaplan!
V moji éeti se je godila nepokorséina;
tam leZi gresSnik, ReSite mu duso! To je
Vas posel; moj posel je maslevanje!

(Kaplan gre takoj h Gofelsteherju.)

Postojanke:
; @ Gofelsteher @
Klobutar kaplan ® | rokov-
[ (] ] njadéi
¢ DimeZ [

Janez (se obrne proti tovariSem, ki
S0 se vsi spostljivo odkrili, ko je vstopil
gospod kaplan v korni srajci, in dvigne
pusko z besedami). Fantje, v Mekinje!
Vsi (mahajo s klobuki in z oroZ-
jem). Hurd, v Mekinje, Mekinje! (Hitro
odidejo. Kaplan poklekne takoj k ra-
njencu, Klobuéar pa v stran.)
(Cuje se odhajajote in pok z bitem.)
(Zastor pocasi pada.)
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Tretja slika.

Ob slovesu.

Godi se pri predstojniku v Mekinjah zveder po

vederji. Na mizi stoje napol izpraznjeni ko-

zarci, steklenice in Sopki. Na steni visi podoba
cesarja Ferdinanda.

/ Prospekt: Hodnik \
Vrata \
Mizica (o] Mizica
z Obegalnik &
& IV. IIL 2
bl = e m A o il bl o 11

u| |c.-
O  Miza z naslanjaéi 0O L

Q
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Eva‘ep etalec
1

Aktuar (star 28 let, spredaj plesast,
ob strani fino pocesan, zelo eleganten
nastop. Vljudno pozdravlja dame sto-
je¢ zadaj za sceno). Klanjam se, Kkla-
njam se!

Predstojnik (star 50 let, miren, do-
stojanstven, stoje¢ tudi za sceno, po-
zdravlja odhajajote). Zal, da Ze odhaja-
tel Z Bogom, na svidenje! Sreéno vo-
zite! Sedaj se ni treba bati DimeZa, je
Ze Za zapahom.
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Doktor (star 50 let, debel, veseljak;
stoji pri vratih, hudomusno). Gospa,
kar mirno spite, za Vas ni nevarnosti!
(Stopi v sobo, se smeje in se vsede na
stol &t. III, poleg uditelja, ki je ostal
v sobi.)

Predstojnik (nastopi; v rokah nosi
svetnik z goreto sveo fer ga postavi
na mizico, stojefo na desni poleg vrat.
Zunaj pod oknom se &uje pokanje z
bi¢i in drdranje kodij). Tako, prijetno
je bilo, lepo smo se zabavali. Pa ta
Huberica, razprsila mi je s svojim ne-
sreénim DimeZem tako zabavno dru-
Zbo! A me zamerim jim, res ni varno,
pa Se tako daled imajo do doma.

Doktor (se smeje). Ha, ha; ko je za-
tela pripovedovati, kako lovijo Dimez
in njegovi ljudje Zenske in jih vodijo
v svoje brloge v Udni borst, so vse po-
skotile kakor goske in beZale, kot bi
se bila ploha wulila, ha, ha. No, za to
gitno Huberico ne bi bilo ravno preve-
like 8kode, &e bi jo odvedli.

Uéitelj (prikupljive vnanjosti, se
smeje).

Doktor (nadaljuje predstojniku).
Le pomiri se! Mi posedimo se nekoliko
tukaj, da tugujemo za tem lepim spo-
lom, ki nas je zapustil tako brez usmi-
ljenja.
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Aktuar (nastopi; v roki nosi sveé-
nik, ki ga pri vstopu postavi na mizico,
stojeto na desni poleg vrat. Malo
vinjen, zelo dobre wvolje; na prsih v
gumbnici nosi velik rdeé cvet). O, naj
bi se ta lepi DimeZ s svojimi nafrka-
nimi lasmi sedajle prikazal, ko smo
tako dobre volje. Ta bi se zacudil. Jaz
bi ga kar s tem-le pozdravil. (Izvlede iz
Zepa nov samokres.)

Doktor (ogleduje samokres). Res,
lep je. (Kro#i iz roke v roko.)

Aktuar. Sestkrat lahko ustrelim v
eni minuti, g

Predstojnik, Jaz si bom kar dva
kupil. Za nas, ki Zivimo tu zunaj, je
velikega pomena in Se magéevanja se
moramo vedno bati.

Deoktor (ko je ogledal samokres).
Pijmo! ' '

Predstojnik (ki se je Ze preje vsedel
na stol §t. IV. ter nalil vina v kozarce).
Ker Se ostanete, smatram to kot dokaz
prijateljsiva in upam, da nas bo to pri-
jateljstvo dru¥ilo tudi e nadalje, Ce-
prav je kresija premegéena v Kamnik.
S tezkim srcem zapuStam Mekinje,
toda veseli me zelo, da se mi je posre-
Cilo spraviti na varno najnevarnejSega
tloveka, in zlasti iz naSega okraja.
Prijateljstvo! Res, koliko je vredno v
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teh €asih in razmerah, ko €lovek pred
to druhaljo ni varen niti Zivljenja, ne
samo imetja. Zalostne so nase razmere;
zato 'sem poslal upana Sporna v Ljub-
ljano, da izroc¢i deZelni vladi pisano
pros$njo, naj nam za naso varnost pos-
ljejo vojakov in proglasijo za wostale
tolovaje »preki sod«. Kar so Ze Francozi
priceli, bi jaz rad kondéal in iztrebil to
Sodrgo iz nafih krajev. Eksempel se
mora dati tem: ljudem, sicer nam pri-
dejo Se v hiSo. Vam pa, gospod udéitelj,
prav toplo priporofam nado mladino;
skrbite v 8oli za napredek in izobrazbo!
Zavedajte se svoje naloge, kajti sveta je
naloga sejati v mlada, sprejemljiva srca
kal, ki more roditi obilen sad v korist
ali Skodo nafega naroda. Lepa je nasa
domovina in ljubiti jo moramo. V to
svrho dvigam svojo ¢aSo in mnapijem
nasfemu prijateljstvu in nagi lepi domo-
vini: Zivio! (Vsi vstanejo, dvignejo ¢ase
in irkajo.) Zivio! Bog Zivi! (Utitelj ta-
koj intonira pesem »Lepa nasa domo-
vina«. Pojo prvo kitico, trkajo, pijo) Zi-
vio! Bog Zivi! (Zavlada prejsnje razpo-
lozenje in splosna veselost.)

Utitelj. O, to je res. Ni lepZSega
kraja, kot je maZa kranjska deZela,
samo da bi le ta kuga ne motila tihega
miru. Predrznost tega ¢&loveka je pre-
segala Ze vse meje; vse se ga je balo;



47

ljudje so se kar kriZali pred njim in
kmetje so se tresli strahu, da jim rde-
Cega petelina ne postavi na sleme. Jas-
no je potem seveda, da se ga ni nihce
upal izdati. Ni Se dolgo, ko se je mudil
v Kranju na Stari posti; zelo gosposko
je bil obleéen. Zabaval se je z ondotnimi
gospodi. Po velerji je vstal ter se pri-
jazno poslovil. Ko je mnatakarica po-
spravljala veéerjo, je nasla pod kroz-
nikom listek z napisom: »Siherl vas
pozdravlja in se priporocal«

Doktor. Velika je njegova drznost
in podjeten je in nekaj organizato-
ri¢nega duha ima. Zato pa prav ni¢ ne
verjamem, da ste ga ugnali. Zvit ¢lo-
vek je in ima povsod zveze.

Ugitelj (ki je postal zelo zgovoren).
Pripovedujejo o njem, da je lep Elowgk.
Zadnji¢ so na Poljanah pri Kamniku
7Zenske plele Zito; prisel je Dime¥%, po-
grabil eno, ji zvezal roke in krilo nad
glavo ter ji zaZugal: »Ti, Hadetova, pa
Se enkrat izdajaj DimeZal!« Prepovedal
sem v %oli dekletom samim hoditi na
polje,

Aktuar (navidezno zelo vazno). Jaz
bi si Zelel, da bi sedajle prisfel DimeZ,
dokler sem jaz tukaj. (IzvleCe zopet
samokres.) No, potem bi mu odzvonilo
za zmiraj. Takoj ga posljem ad inferos.
(Meri s samokresom.)
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Predstojnik. Sedaj je, hvala Bogu,
greéno pod kljuéem v Ljubljani.

Doktor (natoéi kozarec in nazdrav-
lja). Bog Zivi naSega dragega predstoj-
nika, ki ima tako dobro kapljico!

Vsi (trkajo). Bog ga Zivi! Zivio!

Doktor. Ce dovolite, gospoda, pa
vrzimo malo tarok!

Utitelj (se mu vidi, da je pil). Jaz
sem precej zadovoljen.

Predstojnik. Meni je prav. Mati je
legla %e k poditku, ker je trudna in
bojec¢a. Sko€im pa jaz po bokal »bolj-
Sega«. (Vzame prazen bokal in svedo ter
odide.)

Akiuar (e nekoliko vinjen, shrani
samokres v Zep in izvlede listnico, iz nje
pa petak). Tega riskiram! (In ga vrie
trdo na mizo.)

Deoktor (smejé). Prav! V sosednji
sobi ma omari sem prej videl karte in
tablice; grem ponje. (Odide na levi.)

Aktuar (uditelju). Gospod uditelj,
kako Vam ugaja Huberjeva Minka iz
Komende? To je keberdek.

U¢itelj (se smeje). Je; je pa tudi
navihana.

Aktuar (sili v uditelja). Pa pod pal-
cem ima, pod palcem! (Menca s prsti.)

(Doktor prinese karte in tablice.
Predstojnik vstopi pri glavnih vratih z
bokalom vina in svec¢o v roki; zadnjo
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postavi na mizico pri vratih, bekal pa
na mizo.)

Doktor (postoji pri mizi, polaga
karte na mizo in gleda proti oknu). Zdi
se mi, da dobiS§ goste; koéija je tu.

Predstojnik (postoji in pogleda
skozi okno). Kdo bi neki bil? Moram
naproti! (Hoce skozi vrata, katera se pa
bliskoma odpro, tako da se je predstoj-
nik komaj umaknil za vrata, da ga niso
zadele.)

DimeZ (nastopi. Oblefen je elegan-
tno gosposko po tedanji modi: visok
klobuk, belo perilo, modra dolga suk-
nja, zavit v érn plasé. Govori kratko in
zapovedujote). Dober veler, gospoda!
(Nagragek in Miheve, oba woboroZena,
ostaneta zunaj pri vratih, Od tega tre-
notka se mora dejanje vrsiti napeto in
hitro. Videti se mora na vsakemu po-
samezniku strah in nervoznost.)

Vsi (odzdravijo). Dober veder!

DimeZ, Kje je gospodar?

(Doktor pokaZe na predstojnika, ki
je stopil v ospredje. Oba se spogledata.)

DimeZ. Ne poznate me? Prisel sem
Vas obiskat, da se podomate pomeniva
8 kresijskim gospodom. (Vsi se pre-
strasijo.)

Predstojnik. Oprostite, kdo ste Vi?

DimeZ (ostro in ponosno). Dimez!!!
(Hitro odgrne plagé, seze z vsako roko

Zb. 1j. iger, XVIL. 4
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po samokresih ter nameri na navzocle;
izza pasa mu S§trli dolg noZz Navzoti
skofijo prestraseni s sedeZev.) Mir, in
sedite, ako Vam je Zivljenje drago! (Vsi
sedejo razen predstojnika. Njemu po-
rogljivo.) Niste me pri¢akovali, a jaz
pridem kakor strela z jasnlega neba.
Bali ste se veraj, da Vam tukaj pobeg-
nem, zato le brz v Ljubljano. Toda jaz
sem pozabil vzeti s seboj denar na pot,
zato sem se vrnil: Dajte sem, kar imate!

Predstojnik (preplasen in v za-
dregi). Moj dragi, jaz nimam denarja!

DimeZ (ostro). Zastonj se izgovar-
ja§, daj denar!

Predstojnik (potegne kljut iz Zepa
in ga nudi). Tu je klju® od omare, pa
vzemi, kar najdes!

DimeZ (smejé). O, ne tako! Pojdi
sam in prinesi, kar ima8. (Udari s sa-
mokresom po vratih; vrata se 8iroko
odpro in oba oboroZenca pomolita pus-
kine cevi v sobo, a obstaneta na pragu.)

Predstojnik (gre mirno v sobo na
levo). Kar imam, ti prinesem. (Sledi mu
Dime# do praga. Vrata ostanejo od-
prta. — Cuje se, kako odklepa omaro
in jemlje denar. — Mali odmor.)

(Aktuar sedi smrtno bled na svo-
jem prostoru, usta ima odprta, zre v
DimeZa; uéitelj in doktor navidezno
mirna na svojih sedezZih. Predstojnik se
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vrata z denarjem; DimeZ, ki je medtem
motril deloma omizje, deloma opazoval
predstojiika, se mu umakne.)

Predstojnik (poloZi denar na mizo).
Kar imam, ti prinaSam. Tu vzemi, to
je vsel

DimeZ (pograbi denar). To ni vse,
daj Se!

Predstojnik. Clovek, jaz nimam
ved!

DimeZ. Ne laZi!

Uéitelj (trezno). Clovek boZji, odkod
naj ven'dar vzame denar, ¢e nima! Kaj
misli§ 11, da sam kuje novce? Menda
mu jih ne bos s koZe rezal?

DimeZ (pogleda uéitelja in spravi
denar). Torej, ako nimate veé&, dobro!
Toda Se nigva opravila! To pisanje po-
znate? (Potegne iz Zepa pismo, ki ga je
vzel Spornu, ter ga kaZe predstojniku.)
Pisali ste v Ljubljano. (Predstojnik
spozna pismo, se prestrasi.) :

Predstojnik. Kaj? Vi ste se drznili
lotiti Sporna?

DimeZ%. Da, in Se ve&! Drznem se
Vam Se celo povedati (s poudarkom),
da tisti dan, ko odkorakajo vojaki iz
Ljubljane, izdihnete tudi Vi! Torej se
nikar ne prenaglite! Naglica Vam lahko
Skoduje. Menda me poznate, da moja
beseda dnzi kot drenov klin. Sedaj me
Spremite!

4&
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Predstojnik. Kam?

DimeZ, Malo na izprehod v mojo
varnost. Da Vam ne Skoduje vederni
hlad, vzemite klobuk!

Predstojnik (stopi k stojalu po
klobuk).

DimeZ (zapazi na mizi petak in ga
vzame). To bo pa za »likof« mojim fan-
tom. (Pri mizi sededim.) Sicer pa bodite
mirni in pijte! Pred vrati in oknom
Vam pustim ¢astno straZo. (V tem tre-
notku se zasveti pod oknom luc; dva
rokovnjaca sta posvetila pri oknu.
Aktuar ju je zapazil in strahu zdr-
getal.)

DimeZ (vljudno predstojniku). Pro-
sim, gospod predstojnik! (PokaZe z roko
na vrata.)

(Predstojnik odide prvi, za njim
DimeZ. Straza zaloputne vrata. Vse
tiho. Ostali se spogledajo.)

Doktor (vstane prvi in potrka aktu-
arju na rame). No, kje ste pa imeli svoj
novi pihalnik, he?

Aktuar (se zdrami, prime za Zep,
kjer je imel samokres),

Doktor. E, sedaj ga kar vV Zepu
pustite!

(Zavesa hitro pade.)
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Cetrta slika.

Na Smarjetni gori.

Godi se v kajaa.rski koéi pozno zveler. Na
érvivi orehovi mizi so jedila, pijaca in lojene
gvele, Izpod lesenega stropa visi le¥¥erba. Pod
jaslicami v kotu je sodéek vina. Nad leZiitem
(kup slame) visi podoba Zalostne Matere boZje.

Prospekt: Zakajena veia

Vrata I
fa‘shce eZ18 B;
&
%

Klo

V-t‘a ts
u]
_—

.
o
(5]
10,
-—

0 Miza s stoli
§epetalec

Kigbuéar (mlad fant, nosi belo sraj-
co, klobuk s Stosom, hlade irhaste, te-
lovnik iz Zameta. ReZe z velikim kuhinj-
skim noZem kruh in poje):

Zvedel sem nekaj novega
od svoj'ga dekleta zaljubljen’ga ...

Durgele. Menda bi se ti tudi rad
obabil, Tone; vsaka pot te vodi &ez Ka-
mele. Ce izve Uriveva Micka, kak¥ne
vere si, pa ne bo vet marala za-te. (Vsi
se smejejo.)
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Cepuder. BeZi, beZi, Durgelc! Ali
misli§, da je vsak tak babjek, kot si ti
in pa Janez.

Durgele. O, e bi jaz imel toliko
»srece« pri Zenskah, kakor nas§ Janez,
bi se postil vsake kvatre Stirikrat. Za-
radi mene Se ni nobeno dekle skoéilo v
vodo, kakor tista Kovateva Roza iz Ces-
njice.

Priboviek. Pa je bilo tudi lepo de-
kle; v celi Zelezniki fari bi ji zastonj
iskali para, Vrag spoznaj te Zenske!
Vsaka hode le celega dedca, nobena ga
noce deliti.

Klobuéar. Kje se neki mudi Janez?

Durgelc. Zunaj je. Katrici se dr#i za
krilo. (Mo¢en smeh.)

Klobuéar (urejuje sklede). Tukaj
je slanina, tu kruh in tukaj klobase!

Priboviek (ki je zadaj sedel na
klopi, vstane). Sedaj pa kar za¢nimo!

Klobuéar. Le podasi in po vrsti, ka-
kor so hise v Trsti,

Priboviek (stopi k mizi, vzame klo-
base in kruh. Poje):

PraSi¢a smo zaklali,
zdaj bomo ga prodali;
klobase so nar’jene,
pa niso Se pecene.

(Mo¢no ugrizne; bucen smeh.)
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Durgele (ki leZi na slami, se skloni
in duha). Jaz duham in duham; nekje
mora biti slivovka.

Klobuéar, Lahko jo duhas$ in duhag,
ker na njej lezis. (Durgele tipa po slami
in potegne iz nje steklenico slivovke.)

Durgele. Poglej ga hudirja, tako
blizu ima$8 ta bo%ji dar, pa stradas! Ne
vem, kako bi mogel Ziveti brez njega.

Cepuder. To je tvoj glavni greh.
Vedno mora$ biti malo pijan, e ne pa
nisi zdrav.

Durgele, Ja, ée bi mi tako ne »tau-
bovag, bi je gotovo ne pil. (Nagne stekle-
nico in pije.)

Cepuder. Durgelc, ti $e poZiras ne,
pri tebi kar tece, kakor ploha po Zlebu!
(Krohot.)

Priboviek. Tone, zapojmo eno! Ves,
tisto od »starih ¢asov«. Matijéek™ bo pa
meh gonil! ' :

Matijéek (ki je sedel v kotu in gri-
zel klobaso). O, precej! Samo, kje so pa
moje harmonike.

PribovSek (mu ponudi harmoniko,
ki je itak leZala poleg njega). No, sedaj
pa le potegni!

Matijéek (vzame harmoniko, zaigra
kratko predigro).

* Matijéek, slepi muzikant, je sicer zgodo-
vinska oseba, pa njegova vloga lahko odpade,
ako Matej Cepuder igra harmoniko.
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Klobuéar (se vstopi med tem v
sredo odra in se nasloni na stol). Pa naj
bo! (Poje po znani narodni popevki):

Poprej v starih &asih
zares je ,lustno’ b’lo,
v gostilno sem zahajal
sem vince pil sladko.

(Matijéek spremlja wvselej zadnji
verz, ki se vedno ponavlja.)

Pa komaj sem si 1jub’co zbral,
Ze cesar mi je poSto dal;

sem moral ljub'co zapustit’,

[: cesarja sluzit it’. :]

Ze leta so minula,

in ,havptman’ mi je d’jal:

»Za tvojo zvesto sluZzbo

[: ti bom jaz ,urlaub’ dal.:]

0Oj fanti¢ moj, oj fanti¢ moj,
pri men’ si bil en zvest ,soldat’,
pri men’ si sukal sabljico,
[: doma bos ljubico.« :]
Kakor je ,havptman’ rekel,
tako se je zgodilo;
sva vriskala, sva uckala,

+ Na srce se pritiskala.

Vsi (pojo):
Sva vriskala, sva uckala,
[:na srce se pritiskala. :]
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Matijéek (zaigra Se eno kratko, ve-
selo; vse poje, pije in uka).

RepinSek (nastopi; postoji med
vrati. Na hrbtu nosi vredo, notri Jane-
zova obleka).

Vsi (ko ga ugledajo, ga pozdrav-
Ijajo). O, RepinSek! Repingek je prisel!
Potegon!

Repinsek. Glej jih, glej! Kako se go-
stijo, jaz se pa moram okoli klatiti ka-
kor izgubljen sin. Pa bo vendar za-me
ge kaj ostalo!

Miheve. O, za-té Rep1n§euk vedno!
Ti suha kost, tak si kot izsuSene irhaste
hlade. Nas birt je danes Tone; kar za-
povej, ali hode§ slanine, klobas, kruha,
vsega, je dosti in obilo.

Durgele. Repinsek, ti potegon, &e
pa Zeli§ slivovke, pa pri meni potrkaj!

Repinsek. To 51 gotovo vzel ti v
zakup?

Durgelc. Zaka.; pa ne, ker jo IlEijOlJ
spostujem. Pa povej, povej kaj, kje si
okoli §tramov?

Repinsek (vaZno). Prav iz Loke sem
primahal. K Tinetu, k lepi Reziki v go-
stilno sem 8el; to je tretja hiSa tam na
trgu, k’ éesala delajo. Tam sem dvignil
neke stopnice, pod katerimi sem nasel
tole. (PokaZe na wvreéo, katero nosi na
hrbtu.) Ko odhajam iz hise, je pa posve-
tila ta pritepena luna, — da bi je nocoj
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Bog ne bil obesil gori na nebo, ampak
vrgel Zabam v luZo, — in nekdo se je
oglasil tam nad potjo v senci: »Poglej
ga, ,rokomavha’l« Kaj sem hotel? Naj-
raje bi ga bil &esnil z vredo po butici,
pa sem le zavil doli po Zlebu in ¢rez
most, da me le niso dobili.

Durgele. Ce si le ti sam, pa imas
vedno smolo! No, se pa malo okrepéaj
za ta strah! (Mu ponudi slivovke.)

RepinsSek, Kaj hodes, fe sem v pas-
jih dneh rojen.

Miheve. Ti Repinsek, ki se vedno
klati§ po loSkem okraju, kako je bilo z
onim volom, ki ste ga ukradli na Ste-
marjah pri Loki?

Durgele (ki je vzel klobaso in kruh
v roko, stojé pripoveduje). Gofelsteher
in RepinSek, ta dva nevernika, sta ga
gnala v tisto staro cerkev tam doli na
Jeperci.* Gofelsteher ga je udaril po
trd’ bué’ in svetila mu je veéna lud.
(Krohot.) In v cerkvi sta ga razkosala;
in zavoljo tega Se danes ne bero mase
na Jeperci.

(Vrata se odpro; vstopita DimeZ in
Krofenad.)

DimeZ. Pozdravljeni, fantje!

Nekateri. Pozdravljen, Janez!

* Da so vola na Stemarjah pri Skofji Loki

ukradli, ga gnali v cerkev na Jeperci ter ga
tam ubili in razkosali, je menda zgodovinsko.
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Drugl. Dolgo te ni bilo!

Dime#. Kakor wvidim, se vam ne
godi slabo. Pa je prav, danes je dan
miru! (Sede k mizi, kjer so mu drugi
naredili prostor. Poleg njega. Krofenad.)

Klobugar (hitre natoti vina). Pij
Janez, da se ti ne bo grlo posusilo!

Dime% Kadar se gre za vaZne
stvari, pozabim na pijato. Kdo pozna
biri¢a Stojca iz Kamnika?

Durgele. Jaz, Janez! Temu bo treba
uSesa naviti. Pri Jurgelcu izpod Klanca
se je bahal, da hoée on tiste cekine za-
sluZiti, ki so razpisani na twvojo glavo.

DimeZ. Bog mu jih Zegnaj. Ali to Se
ni vse. Izvedel sem, da je on zopet na-
biral biridev in kmetov, da bi vprizoril
veliko gonjo na nas. Prav on je menda
izsledil, katero hi%o smo imeli v Zelez-
nikih, ter da imamo bajto na Smarjetni
gori. Pripovedoval je to v krémi pri
Zvercu na Spodnjem Berniku pri Cerk-
ljah. Morali bomo biti oprezni. Kus-
miha ima dober nos, bo prevzel to
nalogo. Kje pa je?

Durgele (dregne z nogo Nagraska,
ki spi pod njegovimi nogami. Nagrasek
zagodrnja. Drugi se glasno zasmejejo).

Nagrasek (Se v spanju, skoéi kvi-
Sku). Bom ga jaz! (Si z eno roko mane
odi, z drugo drgne po hlacah.) Kaj pa
hotete? Ali je Ze tukaj?



DimeZ. Tone, Stojc se je zaklel, da
nas vse polovi in pobesi.

Nagrasek (se razkadi). Kje pa je?
Kje? (Vsi se mu smejejo, ko ugleda Ja-
neza.) Vedi Janez, zaspal sem, ker sem
vso noé straZil! Ne vem, ali se mi je sa-
njalo, ali je res nekdo dejal, da nas bo
Stojc obesil.

DimeZ, Le kar pomiri se! Ko se
malo predramis in okrepéad, pa pojdes
proti Komendi, da kaj poizve$, kdaj
nam namerava Stojc prignati vojsko.

NagraSek. Ce ga dobim v pest, mu
bom Se! drugo brkljo izpahnil, da bo
vsaj enak in ne bo delal sramote Bogu,
ki ga je ustvaril.

Dime?Z, Slisal sem, da se novi kranj-
ski komisar Pajek prav zelo briga za
nas. Treba mu bo malo posmoditi.

Cepuder. Ti Janez, vieraj sem bil
pri-Narobétu v Trzinu na preZi; mege-
tarji so gonili 70 konj doli na Lasko.
Narobé jih je dobro pogostil in vprasal,
kda; se bodo vradali. Vabil jih je, da
pri njem prenoéé. Dobro bi bﬂo jih po-
cakati!

DimeZ. Pocakajte jih, kadar se vra-
¢ajo, pri AleSu na JeZici; stari Sajovec
pa NeZika jih gotovo malo zadrZita, Pij:
poli¢ vina in poizveduj, kje mislijo pre-
noc¢iti! Med tem pa poslji dva tovarisa
skozi trzinski gozd do mas; ti jim pa



61

gledi. In ti Tone, ki tako rad hodi§ v
Kamnik, bo§ stopil k Slabajnetovemu
Grogu. Plafas mu onih Sest goldinarjev
za, moje Skornje; pri tem pa izkuSaj na
zvit nac¢in poizvedeti, kdaj bodo od Ko-
cela vozili blago na semenj. Obenem pa
poi&fes kamenSkega berada, slepega
Matjona, in ga vprasas tole: »Ali je pri-
Sel?« Dobro si zapomni odgovor, kate-
rega prinesi tukaj meni.

NagraSek (vesel). Le »zanesi se
namé, Janez! (Proti Durgelcu.) Juh,
jutri pa v Kamnik!

Dimez. Kako sedaj stoji stvar? Ali
plata Slosr v Zeleznikih hiSo?

Krofenag. Izro¢il mi je 300 goldinar-
jev. Te pozdravlja in prosi, da ga za
ostalih 200 goldinarjev pocaka$, da
proda zalogo. (Potegne iz malhe ban-
kovce in jih izroéi Janezu, ki jih shrani
v veliko listnico.)

DimeZ, Za pozdrave ne maram; ali
tako se nisva zmenila! Kar je za hiSo
v tistem rovu blaga, ostane naSe. To
njega prav nié ne briga. Ta zvita lisica!
Treba ga bo malo poZgadkati. To pre-
vzamem sam.

Krofena¢. Lorihovec v Mengsu
prosi, da bi mu posodil 50 goldinarjev.
Pravi, da se mu je vsled suSe zemlja
udrla, tako da ni skoro ni¢esar pridelal.
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DimeZ. Zvest in udan pristas je,
otroke ima. Ne moremo ga pustiti v
bedi. Pri njem najdemo vedno varno
zavetisce,

Durgele (vzdigne roko). Janez, to
bom pa jaz preskrbel.

DimeZ (se smeje). Ti imad vedno
raztrgano malho; bojim se, da ne izgu-
bis§ denarja, katerega lahko Stojc najde.
(Vsi se mu smejejo.) Ker se Jernej
ukvarja z denarjem, bo on to preskrhel.

Guden (prihiti v sobo). Janez,
nekdo krese iskre v dolini. (Vsi skoéijo
kvisku.)

Dime%. Slabo znamenje! Tone,
skoti doli do bridke martre in izvedi,
kaj bi bilo! (Tone hiti; mimogrede za-
grabi nek bat. Dime# nadaljuje). Pa
ne, da bi Stojc . .. (Zatuje se pisk; ne-
kateri skoéijo k vratom, drugi k oknu.)

JoZe Kusar (prisopiha). BeZite! Be-
zite! Stojc Zene gori celo vojsko.

Durgele. Fantje, zdajle pa ponjem!
(Vsi skoéijo pokonci, pograbijo puske
in drugo oroZje, ter se gneto proti vra-
tom.)

Dime¥ (zapoveduje). Notri fantje!
Postavite svede na okna! (Se zgodi. Ja-
nez skoé¢i k vratom in zaklice.) Katrica,
daj mi svojo obleko! Ti Jernej vodis Ka-
trico na plan! (Jernej hiti vun.) Vsi
drugi skozi S§tibelc! Prerijte slamo in
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pofakajte z nabitimi pusSkami zunaj za
drevjem. Nih&e naj ne strelja, dokler
niso v hisi. A ko zaZviZgam, priskodite
na pomoé&, streljajte le v majvedji sili,
pa ne na kmete! (Pri zadnjih besedah
izgine skozi vrata zadaj. Drugi se gne-
tejo pri levih vratih v stransko sobico
z orozjem v roki. Durgele je zadnji; ko
je pri vratih, se vrne hitro k mizi.)

Durgele. Na-ak, najlepSega kosa jim
Pa ne privoséim! (Pograbi na mizi iz
sklede kos mesa in bokal vina ter brZ
odide skozi vrata, ki jih za seboj za-
bahne. Mali napeti premor.)

DimeZ (se je med tem preoblekel v
modro Zensko krilo; Zametov jopi¢ in
pisano ruto na glavi; v desnici belo
Zepno ruto, s katero si otira solze in
skriva svoje brke, v levici dr#i mal ,ce-
ker’. Ko prihiti v sobo in zapre za seboj
vrata, se hitro vsede na slamo spredaj,
na levi, ter pri¢ne jokati. Zunaj se &uje
prihod biridev.) So Ze tu! (Priéne glasno
jokati.)

(Biri¢i in kmetje, razlitno oboro-
Zeni, prvi Steje, prihité v sobo. DimeZ
glasneje joka.)

Stoje (s pusko v roki, jezno). A,
ptiéki so usli!

DimeZ (govori visoko v sopranu).
Oh, oh, kako sem nesreéna, vse so mi
pobrali!



Stoje. Aha, Zensde! (Priskodi k njej,
drugi obkolijo sobo.)

DimeZ (joka). Oh, oh, reSite me! Re-
Site me!

Stojec. Kaj pa je? Kdo si in odkod?

DimeZ, Oh, oh! Slamnikarjeva Spel-
ca sem! Oh, oh, domov sem §la, pa me
zgrabita doli na cesti dva rokomavha.
Eden me prime za roko in pravi: »Z
menoj pojdil«, drugi je pa Kklel in kri-
dal: »Ce tistega Stojca dobim, ga bom
kar v klobase podelall« Oh, oh, kako
sem se prestraSila, Potem sta me pa
vlekla. sem gori, kjer so mi dali tale ,ce-
ker’, ¢e§ da ga moram nesti v Kranj.
(Zelo joka.)

Stoje (zakridi ironiéno). Kaj, mene v
klobase? Mene? No, to bomo videli! (Po-
tegne ceker iz rok DimeZa in vtakne
roko vanj. V njem ste hili dve ubiti
jajei; ko potegne roko vun, se je drzi
jajéna tekogina. BriSe jezno roko v
slamo in zakolne.) ' Hudié¢! (Ostali se
gnetejo okoli njega in se mu kroho-
tajo.)

DimeZ (skodi bliskoma kvisku, ko
si Stoje otira prste, se zaleti v gneto,
vrze nekaj biridev v stran, se prerije
skozi in sko¢i pri srednjih vratih na
prosto. Vrata zapahne za seboj.)

Stoje (zakriti). To je bil Siherl! (Vsi
se preplaSeni ozirajo proti vratom.)
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DimeZ (zunaj pod oknom). Sligis
Stoje? Imel si pticka, pa ga nisi znal
ujeti! Sedaj si pa ti v moji kletki, sedaj
glej ti, kako prides na prosto! Da bolje
vidig, ti hoem pod oknom malo posve-
titi.

Stoje (krici). Se bo& nasd! Razbijmo
vrata! (Biri¢i toléejo po vratih.)

Prvi kmet. Ta &lovek je prav s sa-
tanom v zvezi!

Drugi kmet (pogleda po mizi). To-
liko mesa jaz 8e o Veliki noéi nimam!
(Vzame kos mesa in jé. Zunaj pod ok-
nom se zasveti.*)

Vsi (kride). Ogenj! Ogenj! ReSimo
se! Re§imo! (Razbijajo po vratih. Stojc
skoti k oknu, ga odpre, a v tem tre-
nutku sikne plamen v sobo. Stojc za-
kri¢i ter pade onesgvesten na tla.
Obupen krik. Kmetje vderejo vrata ter
beZe.) ]

(Zastor pade.)

¥ Plamen se naredi, ako se v malo papir-
nato cev nasuje »Sicobodiumsc« in se cev nastavi
pred goreto sveto ter se v njo pihne. Dobi se
za nizko ceno v vsaki drogeriji ali lekarni.
. Re#iji: Ves zadnji prizor rokomavhov in
biri¢ev naj se vrii v hitrem tempu.

e

Zb, 1j. iger, XVII.



Peta slika.

Po dvanajstih letih.

Godi se v izhbi na Siherlovem domu v jeseni

pozno popoldne. Okno, pod katerim je klop, je

nasteZaj odprto. Solné¢ni Zarki padajo posev v

sobo. Na omari stoji kriZ steklenice in druga

drobnarija. Na steni visi ura. Pri mizi je visok
usnjat stol, drugi so preprosti.
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(Ko se zastor dvigne, ostane oder
nekaj €asa prazen. V veZi se fuje pri-
hod Siherla in hlapcev.)

Siherl (oprt na Stefana). Spoznal
sem ga! Nobeden drug ni bil nego Ja-
nez. (Miha vstopi s sekiro na rami; se-
kal je v gozdu smreke. Siherl ima levo
roko obvezano z ruto. Stefan ga neko-
liko podpira in vodi k mizi na naslo-
njaé. Zelo razburjen.) Ta capin mi pri-
haja na pot. Ubil bi najraje tega gr-
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duna; nisem mislil, da mi pride Se ke-
daj pred oéi,

stefan (Mihu). Miha, prinesi vode
ocetu! (Miha odide.) Oé¢e, umirite se!
Saj Vas je vendar refil smrti! Ko bi
njega ne bilo,” bi leZali mrtvi pod
smireko. Janez Vam je re§il Zivljenje!

Siherl. Rajsi bi hotel, da bi ga ne
bilo. Kako mu morem biti hvaleZzen? Ne
poznam ga vedé! Cesa on iste v mojem
lazu? Zajce strelja in krade divjaéino!

Stefan., Nimate toliko vzroka, ode,
da tako grdite lastnega sina! Vedno
Vas je spoStoval. (Miha prinese kozarec
vode in odide.) Kolikokrat je o BoZitu
popraZal po Vas, ko ste bili bolni.

Siherl (hitro in osorne). Kaj, ti si
govoril Z njim? Tudi ti nisi boljsi! Kon-
taj svoje ¢vekanje! Spodim tudi tebe,
— tebe tudi! Izgini mi izpred oé&i!

Stefan (stopa proti vratom). Teto
Meto poklitem ?

Siherl. Kaj, Meto? Kdo ti je ukazal?
Tu ostane§!

Stefan (se vrne).

Siherl. Torej tatje lazijo okoli hiSe
in Stefan se pajdasi Z njimi?

Stefan. OcCe! Ali morem drugade?
Vas sin je!

Siherl. Kaj sin, ni® sin! Ali se ti
meSa? Tat in razbojnik! Ti nisem Ze
zdavnaj prepovedal Z njim govoriti.

5‘
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(Prime z desnico za obvezo.) Oh, moja
roka!

Stefan. Ali naj napreZem in se pe-
ljem v Kranj po zdravnika?

Siherl. Cemu? Kaj ti hodi na mi-
sel? (Kratek premor.) Po gospoda Zup-
nika pojdi! (V sobi se zafne temniti.
Molk. Ironitno.) PopraSeval je, pravis,
o BoZi¢u? {

Stefan. Izvedel je, da ste bolni, da
ste oslabeli. Sam se ni upal; poslal je
vedno svojega prijatelja Simna. Ta je
poizvedoval; vendar je prigel tudi sam.
Govoril je to in ono, da hi Vas rad
videl, prosil odpudéanja. Zapustiti hote
ta kraj.

Siherl (oponasaje in jezno). Jaz mu
bom dal odpu$tanje z bitem, ¢e hote.
In ti si prenaSal, govoril Z njim? Res,
nisi boljsi kot on. (Po malem premoru,
zniZa glas.) Slutil sem. Clovek, ki Zivo-
tari na svetu, pa misli, da sedi v dobri
gostilni za zapetkom; kar naenkrat po-
stavi lu€ na mizo in glej, nahaja se v
razbojniskem brlogu. Toda, e bo¥ Sest-
deset let nosil poSteno in ¢astno svoj
kriz in nikoli godrnjal, mirno prenasal
Zalost, nesreto in sploh vsako nezgodo,
potem pa pride tvoj sin, ki bi ti moral
na stara leta olajsSati trdo leZiZ®e, pa
siplje nate netast in sramoto. Bolje bi
bile, da bi poginil ped smreko kakor. ..
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Stefan (upade). Preostri ste, ote!
Gospod Zupnik' so tudi dejali.

Siherl (rogaje se). Ja, ja! Zupnik,
ta usmiljeni moZ me hode tolaziti in,..

Stefan (pade v besedo). Res je tako,
ofe! Vedno ste govorili o Janezu naj-
slabe, vedno ste ga. sovrazili, vedno
vpili nanj in ga grdo preklinjali. Ej,
niste ga bozali ne! Zanj niste imeli lepe
besede, ne prijaznega pogleda. In radi
tiste otrofarije, ljubezni in Urske, je
vzel one KriZzavece in koralde. Slabega
namena mu ne smemo podtikati. Pa
Vi ste ga prokleli, zapodili iz hiSe za
vedno! To ni bilo prav; vpije v nebo!
In Urska, to ubogo dekle . .

Siherl (moéno razburjen). Vedno
ga rzagovarja¥! Prazno beseditenje!
Fant bo izdel iz te pravde prav tako
¢ist, kakor mati Ziva. iz groba. Vse bi
lahko pretrpel, le sramote ne in nepo-
Stenja. Mati ni mogla tega prenasaiti,
zato se je je Bog usmilil in jo poklical
k sebi.

Stefan. E, mati je tako vedno bole-
hala, %e, ko je Janez Se v Ljubljani &tu-
diral,

Siherl (mirno). Moja uboga Zena!
(Si obrige solzo.) Na to ne smem misliti,
Ce prav se mi je posusil vir solza, ta
spomin ga vselej oZivi.
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Stefan. Ode, toliko let slu#im Ze pri
Vas, VasSe zaupanje uzivam, postaral
sem se Ze v Vasi hiSi, se veselil in so-
tuvstvoval z Vami, pa z Janezom sva
bila prijatelja. Vidite, oCe, nobenega
¢loveka nimate na svetu, kot teto Meto,
ki pa stoji z eno nogo Ze v grobu. Janez
(s poudarkom), Va$ 8in, pa berati na
pragu za Vao ljubezen, za Vase odpu-
géanju! Kristus je tudi odpustil na
krizu vsem, ki so Ga Zalili in Mu plju-
vali vobraz. Odpustil jim je in odpuséa
Se danes, samo ¢e Ga ¢lovek prosi. Tako
moramo odpuséati tudi mi svojemu
bliznjemu!

Siherl (pomoiéi in zniZa glas). Vet
ne poznam sveta! Visadil sem drevo;
videl sem ga zeleneti in mislil sem,
kmalu bo wvzcvetelo. Ko je cvetelo,
kmalu bo rodilo sad. To je bila stara
navada. In tako sem osivel. ;

Stefan. Ofe, Vi ne delate prav!
Drevo potrebuje solnca in deZja, ¢lovek
paésesmj'i iz telesa, srca in neumrjote
duse.

Siherl. Preje je menil svet, da je
otetova naloga, vzgojiti sina, a sedaj
je narobe: Sin naj vzgaja o¢eta. (V tre-
notku se zatuje strel v daljavi.)

Stefan (stopi k oknu in pogleda
vun).
Siherl. Kdo pa Ze zopet strelja?
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&tefan (pri oknu, hitro in prestra-
geno). Ocde, Janez hiti proti hisi.

Siherl (se vzravna na stolu, jezno).
Kaj pravis? Janez? On nima fu nice-
sar iskati, zapri duri! Notem ga WVi-
deti!

Stefan. Vas sin je!

Siherl. Nimam sina.

(Duri se odpro in Janez mnaglo
vstopi. Obleden je v fino lovsko obleko;
v roki pusko. Med vrati za trenotek
postoji. Oce se je obrnil v stran. Nato
naredi par korakov proti ofetu in za-
plaka. Stefan veselo prikima DimeZu
in pokazuje ma ioteta, kakor da mu
daje pogum.)

DimezZ. Oée, moj dragi ole!

Siherl (obrnjen v stran zakri€i).
Pro¢ od mene! Skrivaj svojo sramoto
kjer hoted, samo v moji hisi ne!

Dime# (prosete). Ofe, Vi ste kruti
in Vaga jeza je strasnal

Siherl. Cesa i5¢es tukaj? Kaj si po-
éenjal v mojem lazu?

Dime¥. Videti sem Vas hotel, oce.
In Boga hvalim, da me je vodil tja. Ko
bi mene ne bilo v trenotku, bi Vas bila
smreka podrla in pokopala Zivega. Oce,
da le e Zivite! Sam Bog me je pri-
peljal tja . . .

Siherl (grenko). PriSel si o pravem
¢asu, da si me potegnil in odpeljal v
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stran. Dobro govorif in nad Gospod Bog
prikimuje tvojim besedam. (Ironiéno.)
Ali te pa ni vodila pot v gozd s pusko
na rami, da bi potnika oropal za zadnji
vinar in mu ugasnil lué Zivljenja za
nifevi denar. Poberi se iz moje hiSe,
ubijalec, ropar! .

DimeZ (stopi nazaj in dvigne roko).
Bog mi je prita, da tega nisem nikdar
pocenjal!

Siherl (jezno). Ne laZi!

DimeZ (govori vedno hitreje in s
simpatitnim glasom). Oc&e, jaz nisem
razbojnik in ubijalec! Sé&itim kmeta in
reveza, jemljem le, kjer je preveé. Toda
dva. umora res tezita. mojo dufo, a ne
radi blaga in denarja. Zivel je ¢lovek,
ne ¢lovek, hijena, menasitljiva hijena.
In ta poSast je na moje ime potenjala
vse te lopovicine, katere svet meni pod-
tika. Sodil sem ga. Ustrelil sem ga z
lastno roko, ali resil sem ¢&lovestvo
gada. Drugi je bil @¢lovek-lakomnik,
ki je vedno stregel meni po Zivljenju,
da si zasluZi zlato, ki je bilo razpisano
na mojo glavo. Neprestano me je za-
lezoval. Izogibal sem se mu, toda nié
ni pomagalo. Bil je biri& in zgorel je na
Smarjetni gori, ker se ni znal resiti. To
80 moji umori in sam hoem odgovar-
jati zanje praviénemu Bogu.
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(Stefan, ko je opazil, da se je ote
veaj toliko pomiril, da go-vori s sinom,
polagoma odide.)

Siherl. Ha, Bog te je Zew zdavnaj za-
pustil. Ne lsél ve¢ usmiljenja pri
Njemu,

DimeZ. Oce, Vi ste kruti in nepra-
viéni, a vendar Vas ljubim z otrogko
ljubeznijo. Recite, da mi odpufcate!
Recite samo eno prijazno besedico!
Mati so umrli, moja ljuba, dobra mati!
Nigsem jih mogel videti in prositi od-
pustanja. A Vi, ofe, bodite usmiljeni z
menoj! Potem grem in nikoli vef me
ne vidite!

Siherl (sicer sirovo, a se vendar
vidi, da se je izpremenil). Vstani in
pojdi! Za takega sina ofe ne more
imeti drugega kot prokletstvo. i

DimeZ# (pade pred oceta na kolena,
milo). Ne, o¢e! Ako Vam tli le Se iskrica
otetovske ljubezni v srcu, me ne smete
pro¢ goniti! Pustite, da se razjokam pri
Va$ih nogah! Vem, da sem Vam grenil
Zivljenje, pa l]ud]e Vas spostujejo radi
Vase postenosti.

Siherl. Ti hote§ reéi, da sem jaz
sam porabil vse podtenje cele rodbine
in da ni ostalo zate nitesar. (Povesi
glavo in zniZa glas.) Da, da, tako dale
je priglo s teboj. Moj sin, pa ubijalec,
tat !
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DimeZ. Ofe, moj ode!

Siherl (z utrujenim glasom). Moj
otrok, moje nekdanje upanje! (Si za-
krije obraz.) Nimam Z%ene, nimam sina,
za, koga sem se trudil noé¢ in dan?

Dimez. Bili ste vedno kruti z menoj
v moji mladosti, sovrazili ste me, zato
ste me zapodili v svet in pahnili v ne-
sreto mene in sebe.

Siherl. Bil si svojeglaven, neubog-
ljiv; bil si — tat —

DimezZ. Tat, tat, iz ljubezni do bla-
gega sreca . . .

Siherl (s slabotnim glasom). Po-
meril si name s pusko. Se danes jo
nosi§! Ali si priSel, da tudi mene
ubijes?

Dime%. Bog mi je prida, da nisem
tega nameraval! Kako se je to zgodilo,
vé samo vsevedni Bog. Vi, ote, ste me
pa radi male nepremisljenosti, ker sem
dekle tako blazno ljubil, prokleli in
zapodili od hiSe, da sva oba nesretna ..
(Iz daljave se slisi strel.)

Simen (leti mimo okna in zaklige).
Janez, bezi! OroZniki so za nami!

DimeZ (skot¢i kvigku),

Prvi oroinik (v blizini okna). Tu
mimo je beZall

(Premor.: Mrak nastane.)

DimeZ (se vrie k nogam odeta).
Ote, moj ote, odpustite mi! Preganjajo
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me kakor divjo zver! BeZati moram,
videti sem Vias hotel zadnji¢!

Prvi oroZnik (vstopi; obstoji pri
vratih). Ali se ni tukaj skril DimeZ?

Siherl (pokrije z rokami glave svo-
jega sina. Obrnjen proti oroZniku).
Tuksaj ni nihe drugi kot sin, ki je
ohiskal ranjenega ocetal

Prvi eroZnik (stopi bliZe v sobo in
pogleda skozi odprto okno).

DimeZ (zelo ginjen poljubi ocetu
roko; solze mu zalijejo o¢i). Z Bogom,
ofe! (Siherl mu poda roko, ki jo sin
hvaleZno pritisne na prsi. Hitro vstane,
se pokrije, vrZe puSko C¢ez ramo in
trdo odide.) Z Bogom, ode!

Prvi oroZnik (se obrne in ostro opa-
zuje odhajajotega).

Opomba reZiji.

Na mailih odrih, kjer ni prostora v
izvrSitev nadaljnega konnega deja-
nja, bodisi tudi radi rekvizit ali nevar-
nosti, lahko konta dejanje s tem pri-
zorom, ko Janez odide. Na onih odrih,
kjer je prostor in se igralci ne boje va.Je
in to¢no preizkusijo nadaljni ta prizor,
naj se radi efekta konec dejanja odigra
po naslednjem naértu.

Ta dogodek je tradicionalen in se
je izvrsil v gostilni pri AleSu na JeZici.
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Prvi oroinik (ko je DimeZ od3el).
Videli o DimeZa kreniti po poti na-
vzgor in mislili smo, da se je tu nekje
skril.

(Zunaj se zaéu]e zopet strel.)

Prvi oroznik sko€i k oknu, nato se
hipoma, odpro vrata in Dime# pr1h1t1 v
sobo ter, zaloputne vrata za seboj. Toda
vrata sé zopet odpro in drugi oreinik
vetopi z bodalom ma puski v sobo, za
njim Stefan. ¢

Drugi oroZnik (ostro in zapovedu-
jote DimeZu). Udaj se; sicer te pre-
hodeval -

Oba oro’nika ' nastavita bodala
proti DimeZovim prsim. DimeZ je stopil
korak nazaj k oetu ter mahoma prime
z levo in desno za bodala pusk, jih
strese in visoko dvigne, da sta oroznika
zgubila ravnoteZje in se malo opotekla,
s tem je dobil DimeZ prosto pot in z jed-
nim samim skokom je ma klopi in
preko okna zunaj; zaklite: Zdravo,
ocelll

Prvi oroZnik je imel Se nabit naboj,
ustreli hitro na dobro sredo skozi okno.

Stefan (ki je stal pri ogetu in sledil
temu prizoru, tleskne v roko in veselo
zaklide). Popihal jo je!

(Ves ta prizor se mora bhskoma
vriiti.)

(Zastor hitro pade.)
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Sesta slika.

Sunkarjeva opekarna.

Godi se zgodaj zjutraj pred pogorelo opekarno.
Na sprednjem delu osmojenega zidu vise mala
lesena, sirovo zbita vrata na spodnjem tedaju.
Oder razsvetljuje goreca koda iz desnega ozadja.
1z daljave se sliSi biti plat zvona, kar pod&asi

ponehuje.
/ Prospekt: Gozd \
<
e
-]
o @
R Drevo
/ '——Iﬂ——JO
op
Sepetalec

Prvi oroZnik (gologlav, érn od saj,
kledi pri vratih pred opekarno ob Di-
meZevem truplu in mu drzZi roko na
srce. DimeZ je v umazani, osmojenl
kmetski obleki, obraz upadel, osmojen
in &n od saj. V roki ima samokres.)
Mrtev je! Dovolj nam je prizadejall
(Vstane, stopi k drugemu oroZzniku in
mu poda roko.) Hvala Vam, prijatelj,
ker ste mi re&ili Zivljenje! To ni bil
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¢lovek, bil je satan. Rajsi bi bil ujedel
sebe, nego bi se bil udal. Zastrupiti se
je hotel, . ali mu nisem dal prilike.
Zivega sem hotel ujeti, toda koca se je
podirala, ogenj je sikal, le en trenotek
ge in bilo bi po meni.

Drugi oroZnik (ki je stal malo zadaj
in i brisal pet s €ela). Dalet sem stal
z nabito pusko, kar ugledam, da se rusi
streha in pada! Skoc¢im tja; bal sem se
Ze, da pridem prepozno.

Sunkar (ki je stal desno poleg
trupla). Sedaj je koncano. (Ironiéno.)
Hvala ti za tvoje prijateljstvo, razhoj-
nik! Bog naj se te ne ogne na onem
svetu. (KaZe mna ozadje.) Mrtvaska
sveda ti gori ob tvoji zadnji uri. {Cuje
se prihod kmetov.)

Kaplan Tavéar in nekaj kmetov
(od leve; Se za odrom). Ogenj! Ogenj!
Ljudje bozji, hitro na pomoé¢, na. po-
moé! (Nastopijo.)

Sunkar (mirno kaplanu). O, pu-
stite, pustite! Naj gori, gospod! Naj
poZre e to poslednje moje siromagtvo!

Kaplan Tav@ar (ugleda mrtveca).
Kdo je ta ponesretenec? Ali je mrtev?

Suntar (prikima). DimeZ!

Kaplan Tavéar in kmetje (stopijo
bliZe, se zafudijo). Kaj? Dimez?



Sunkar, Proklet naj bo oni dan, ko
sem se s teboj zdruzil! Proklet ti sam!
Koliko gorja si nam provzroéil!

Tavéar (se odkrije, za njim tudi
kmetje). Ne proklinjaj ga, dovolj je Ze
chremenjena njegova duSa! TeZko ho
odgovarjal za svoja dejanja!

Sunkar. Lahko Vam je reéi, ne pro-
klinjaj ga, ali glejte, kako mi gori
kajza! Glejte mojo opekarno, kako je
plamen poZrl moje zadnje premozZenje!
In kaj bom sedaj? Bera¢! Zapadel po-
stavi in pravici! To je sad najinega
prijateljstva! :

Tavéar, Pa tudi kletev ne bo po-
magala! Toda, kako se je vse to zgo-
dilo ?

Sunkar. On in njegovo dekle, pra-
vil je vedno, da je njegova Zena, sta me
zapeljala; z lepimi besedami in denar-
jem, da sta se smela pri meni shajati.
Pomagal sem tudi drugim njegcvim
tovari§em. Véeraj sta pri§la k meni on
in tisto njegovo dekle. Nekdo ju je
moral iz magtevanja izdati. Zasledili
S0 ga, oroZniki, ga spoznali in silili, naj
se uda; toda ni se hotel; zacel se je v
ko€ braniti. Da ga dobijo v pest, za-
7gejo koto. A Se sedaj se ni hotel vdati;
upal se je rediti na zvit natin, da poslje
svoje dekle v beg, misled, da bodo oroi-
niki stekli za njo, a on bo lahko ubeZal
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v nasprotno smer. Zvijata se mu je iz-
jalovila. Pri poZaru se mu je res po-
sredilo uiti na prosto; a ker so orozniki
streljali, se je zatekel v opekarno in se
tu skril. Tu pa je zalel sam iz zavetja
streljati na oroZnike ter enega tudi
hudo ranil. Morali so mu tudi tu za-
Zgati streho nad glavo. Kot bi se bilo
zabliskalo, je bilo vse v plamenu in
reSitev je bila nemogoda; dim ga je
zadusil.

Tavéar, Bog se wusmili njegove
duse! (V tem trenotku pritete z desne
stra)ni desetleten defek in nekaj kme-
tov. '

Kmetje (nastopijo). Zakaj ne ga-
site? Pojdite vendar gasit! Kdo je
zazgal?

Sunkar. Kar pustite, ni treba!

Prvi kmet. I, Sunkar, zakaj tako?
(Stopi bliZe in ugleda mrtveca. Se sklo-
ni.) Saj se vendar ne motim? Ali ni to
Dimez? Ali je mrtev?

Tav€ar. Mrtev, mrtev!

Drugi kmet (poka’e na detka). In
to je njegov sin! (Vsi se ozrejo na
dedka.)

Kmetje. Kaj, ta je bil njegov ote?

Prvi kmet. In mi smo mislili, da je
tvoje sestre iz Brda! .

Drugi kmet. Da, da, rodil se je na
Brdu.
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Tavéar (stopi k fantu, ga prime za
roko in pelje k mrtvecu). Sirota, glej
ofeta! Spominjaj se vedno mnjegove
smrti! Bodi poSten in moli rad za
ubogo oéetovo duso! .

Decek (bosonog, gleda plasno Di-
meZa, poklekne k njegovi glavi ter
sklene roki).

Tavéar. Truplo naj se prenese v
Trzin, kjer ga hofem pokopati na svoje
stroske, Mo%Zje, molimo za njegovo
ubogo dus$o, da najde mir in pokoj!

Prvi oroZmik, Kaj, Vi, gospod, ho-
Cete moliti za tega razbojnika?

Tav&ar (poklekne, dvigne roke; vsi
so odkriti). PridruZite se tudi Vi wvsi
moji molitvi! (Oder se naenkrat visoko
razsvetli, da obsije vse klelele rdeta
lug.*) :

Prvi kmet. Kaj je to? .

Drugi oroZnik (ki je stal v ozadju).
Koca se je zrusila.

Tavéar (proti nebu). Bog vsega
usmiljenja, bodi mu pravi¢en sodnik!
Usmili se njegove duse in dodeli, da bo
njegova strasna smrt v svarilo in resen
opomin vsem onim, ki hodijo po krivih
potih!

* Rdeta svetloba se napravi z rimskimi
svetami. Na prodaj: F.Kaiser, Selenburgova
ulica, Ljubljana. Komad 26 vin,

Zb. j, iger, XVIIL, 6
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Kmetje (klede). Amen. (Se tiho
molijo.)

Prvi oroZnik (stopi k Sunkarju in
mu poloZi roko na ramo). Vi greste z
nama!

Skupina.

(Zastor podasi pada.)

Opombe.

Igra je napisana po izvirnih virih, nabranih
v Kamniku, Dobu, Crnudah in Zeleznikih. Na-
stopajote osebe in imena so zgodovinska.

Prva in druga slika se godi 1.1850., €etrta
1. 1860., peta 1. 1862. in Sesta 21. januarja 1. 1862.;
takrat je namre¢ smrtni dan DimeZa (po
cerkveni knjigi v Mengsu).

Janez Siherl — DimeZ. V predigri star ka-
kih 20 let, brez brk. Oblefen je mestno. Vidi
se mu, da je obiskoval v mestu srednjo Solo.
Ocividec ga opisuje, da je bil srednje, mocne
in lepe postave, ¢rnih nasvedranih las in brk.
Oblefen vedno ¢edno; njegovo obnaSanje je
bilo dostojno. Rad se je preoblatil na razli¢ne
natine, raditega se je znal najbolje skrivati.

BoStjan Koch, vulgo Gofelsteher. NajbrZ
nemikega pokoljen]a markantna visoka po-
stava kakih 35 let. Crni gosti lasje, motne
obrvi, kljukast nos in nekoliko porasten po
bradi, da mu daje nekaj ciganskega. Opravljen
je v temno kratko gosposko suknjo, njegove
noge tife v Sirokih rjavortanih hlaah, katere
ima prepasane z okovanim usnjatim pasom.
Na glavi nosi oguljen klobuk z malim peresom.
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Usnjata torba. Zakrwljeno palico postavlja
vedno med noge, kadar je ne rabi. Govori z
rokami. V desnem ufesu nosi mal zlat wuhan
in na prstu prstan. Vrat ima zavezan s svileno
ruto. Gleda lokave, zavija ofi in pomeZikuje.

Duxgele. Dobrovoljéek (humorist) inteligent-
nega obraza, spredaj brez las, zato nosi pel-
hovko, ki mu éepl na glavi kakor turban; de-
belo kmeéko srajco. Rjav »Zpenzor< nosi vedno
preko ramen. Ozke in kratke hlafe mu pokri-
vajo Zibke noge, ki tie v malih Skornjih, ka-
tere pa Ze leta niso bile osnaZene. Hlade ima
prepasane z dolgim jermenom, ki ga vedno
zadrguje. Mali viviek drZi vedno v ustih. Po-
nafanje zelo Zivahno. Starost nejasna, vendar
ne ¢ez 40 let.

Anton Klobuéar, vulgo lepi Tone. Star kakih
23 let, sentimentalno zaljubljenega znataja. Nosi
vedno praZno kmecko obleko.

Anton NagraSek, vulgo EKuSmiha se pred-
vsem odlikuje po svojem Skrlatnem »lajbu« z
rumenimi plo&¢natimi gumbi. Majhen in Cokat,
nima nié vratu; glava mu &epi na ramah, ima
male ofi in svitle lase, ki mu padajo spredaj
nizko na felo kakor ¢op. Hlate dolge, da skoro
hodi po njih. Za vratom nosi ruto kakor trak.
Sirok klobuk pokriva glavo, da se mu komaj
vidi obraz. Kratek suknjic, kl se ga tako opri-
jema, kakor da mu hole vsak trenotek poéiti.
Obraz se mu vedno sveti.

France RepinSek. Pravijo mu »Potegon«, ker
je suh in dolg kakor trska, Eno nogo poteza
vedno za seboj, ker mu je pri nekem pretepu
nekdo vrgel kamen nanjo. Opira se prav spretno
na debelo drenovo palico. Veselega znataja;
preden govori, se vedno namuza in kaZe svoje
bele zobe. Velik muréek mu krasi levo uho.

Jernej Krofema®. Prijatelj in zaupnik Di-
meZa, Kmeéki ¢lovek, Nima prav nié rokovnja-

6%
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gkega na sebi. Napravlja viis najpoStenejSega
Eloveka. Govori odmerjeno. Njegovo vedenje
in govorica sta resna. Obleten je €edno, kmecko,
toda ne gizdavo. Obrit. Vidi se mu, da spi v
postelji in ne zunaj ali v hlevu.

Matej Cepuder. Kranjski tipus. Oble&en pol
kmetcko, nosi tudi velik ¢érn plasé. Star 40 let.
Posebno vdan DimeZu.

Toma? Priboviek. Zelo zgovoren. Star ka-
kih 20 let. Slabo opravljen in porasten.

RO



Oh, ta Polona!

Burka v dveh dejanjih.

Samo za Zenske vloge.

Osebe:

Ana dr. Kopriva, advokatova soproga.
Luiza Smre&nik, njena prijateljica.
Baronica Terezina pl. Vrian.

Ema pl. Dolinar, njena prijateljica.
Polona, postreZnica pri Ani dr. Koprivi.
NeZika, kuharica istotam. ;

Milica, sluZabnica pri baronici.

Lizika, postreZnica istotam.






Prvo dejanje.

(Gosposka soba, v kotu stoji ogledalo, poleg
njega Zenski klobuk.)

Prvi prizor.
B> e gt

Dr. Kopriva (odloZi delo). Ne, tega
ne preneso moji Zivei. Ze vsakdo me
draZi s tisto neummno terno, ki je nisem
zadela. Oh, kako sem razburjena! Kar
srce mi tolée!

Smreénik. I, kdo te je pa zopet
spomnil na dvajset tisoé¢ kron, ki sp ti
tako lepo splavali po vodi?

Dr. Kopriva. Oh, tista sitna sodni-
kova gospa — (vstane) oh, kako sem
razburjena, srce mi bo poéilo, — pa se
mi zmerom liZze in hodi krog mene
kakor kaka stara madka; pa se mi pri-
klanja: no, milostiva gospa dr. Kopri-
va, sliSala sem, da se Vam je zadnji¢
sanjala terna in da boste zadeli dvajset
tiso¢ kron. Gotovo Ze veste izid in Vam
Ze Castitam!

Smreénik. Zakaj pa si pripovedo-
vala vsakomur o svojih sanjah in o
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dvajsetih tisofih? Saj bi lahko malo
manj govorila!

Dr. Kopriva (se vsede, pa hitro
vstane in iS¢e po miznici). Komu pa
sem povedala? Skoro nikomur. Tebi,
tigti zoprni sodnici, zdravnikovi Zeni,
svojim sosedam, uciteljevi Lojzki in
tisti branjevki, ki vsako jutro sitnari
pri meni, pa Se nekaterim drugim. —
Oh, ta Polona, komaj dva dni jo imam,
pa mi Ze vse narobe dela; oh, s temi
kmeti pa res ni¢ ni, eden je bolj ne-
roden od drugega. Takoj ji bom odpo-
vedala! Oh jej, zmerom &lovek uédi, pa
se nobenega ni¢ ne prime.

Smreénik. Kaj pa je zopet?

Dr. Kopriva, Skarje mi je pod tale
robec dejala namesto navrh, da jih
moram potem iskati. (Kli¢e). Polona!
— Polona! — Ampak to ti refem,
Luiza, e mi Se kdo kaj spomni o terni,
kakor zadnji¢ tista sitna sodnica, — oh,
je ne morem videti, te Zenske! — mu
bom. kar obrnila hrbet pa $la, — bo vsaj
vedel, kaj se pravi, nordevati se iz
mene!

Drugi prizor.

(Prejsnji, Polona.)

Polona (pride nerodno). Kogi
pa je?
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Dr. Eopriva. No, Stor ti kmetski,
ali se tako pride v sobo? Rete se: Pro-
sim, milostiva Zelé?

Polona (potasi in okorne). Prosim,
milostiva Zelé.

Dr. Kopriva. Ja, kako pa si ti upas
te-le Skarje poloZiti pod robec namesto
na robec? Kako more$ tako neumna
hiti? Kdo te bo gledal, ¢e ne bo§ tako
vaznih reéi vedela? Kar spodila te
bom!

Polena, Saj sem komaj prisla. Z
eno nogo sem Se na pragu.

Dr. Kopriva. Ali bo§ tiho? Sedaj
bo§ pa Se odgovarjala! Si preneumna!

Polona. Moj ota so pa enkrat rekli,
ko sem krave odvadila, da niso v de-
teljo hodile: Polona, ti si precej pre-
brisana, samo nerodna si véasih.

Dr. Kopriva. Pa kako nerodna! Le
hitro se izgubi zdaj. '

Polona. Enkrat pa, ko sem tatu, ki
je prigel klobase krast, zaprla v dim-
nico, da bi se bil kmalu zadusil, so pa
rekli: Polona, ti si v¢asih e malo pre-
vel pametna.

Dr. Kopriva (jezno). No, zdaj je Ze
dosti! Naro®i NeZiki, naj pripravi taja,
— kajne, Luiza, bova malo laZje pokle-
petali; saj ¢lovek nima druge tolaZbe.

Polona. Prosim, milostiva Zelé Caja.
(Odide). _



Tretji prizor.

(Prejsnji brez Polone.)

Dr. Kopriva, Oh, Luiza, to ti moram
Se povedati, kako je bila zadnji¢ na
balu naSemljena zdravnikova gospa, —
oh, da je ni sram! Skoda, da je Ze tako
stara! Fej, sram jo bodi!

Smreénik. Kak3na pa je vendar
bila?

Dr. Kopriva. Skoda, da nisi bila
zraven, — oh, kako je bila. naSopirjena!
Ve§, tako roza-obleko je imela, viso roza,
rokave zelo kratke, — oh, da je ni
sram, — krilo je bilo zelo nabrano, tako
kakor sve rzadnji¢ gledali vzorec v
»Frauenzeitung«.

Smreénik. Dobro se spominjam.
Saj si ti rekla, da si bo§ tako obleko
dala delati.

Dr. Kopriva, Je ne maram, ¢e mi jo
zastonj das; res se mi je lepa zdela, pa
zdaj, ko jo je imela zdravnikova, se mi
kar studi. Oh, kaj takega! —

Smreénik. Kako toaleto si pa ti
imela?

Dr. Kopriva. Moja je bila zares
lepa; zdelo se mi je, da je vse, — pa ne
da bi se hvalila, — da je vse za mano
gledalo; oh, ves S8e tista uditeljeva
Lojzka, ki se povsod obesi kakor kake
grablje, pa tista bledidasta sitnica,
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glavarjeva Ela, — to je bilo zavisti. Ve§,
moja obleka .

Cetrti prizor.

(Prejsnji, Polona.)

Polona (vstopi s ¢ajem, pade in po-
bije). Oh!

Dr. Kopriva (razburjena vstane).
Moj Bog, kaj takega! Ta neroda me bo
Se ob Zivljenje pripravila! O, moji Zivei,
moje srce! Kaj misli§, da bova medve
¢aj po tleh lovile?

Polona. Saj medve z NeZiko sva ga
%e pile ravnokar.

Dr. Kopriva, Ob pamet me bo pri-
pravila!l Ali si mi prisla samo Skodo
delat v hiSo? Oh, pa te dve skledici!

Polona. Bom pa druge prinesla, saj
jih je ¥e dosti v omari.

Dr. Kopriva. To je pa Ze odvec!
Takoj mi ima8 zapustiti sluzbo! Glej,
da se mi poberes in da te ne vidim vec!
(Klice.) NeZika! NeZika! (Polona odide.)

Peti prizor.

(Prejsnji brez Polone, NeZika.)
NeZika (prihiti). Prosim, milostiva
zelé?
Dr. Eopriva. Pripravi nama Se en-
krat ¢aja; in sama ga prinesi, da ga
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oni Stor ne polije zopet in ne pobije
posode! Pa ti ni treba prej wvsega
oblizniti, kar pride na mizo!

NeZika. Bom, milostiva. (Sama
zage.) Sitnica! (Odide.)

Sesti prizor.
(Prejdnji brez Nezike.)

Dr. Kopriva. Oh, Luiza, taki so
posli! Noben ni za rabo. Kar trpeti jih
ne morem. Zdaj smo Sele v februarju,
pa sem to leto spodila Ze pet kuharic,
in Polona je Ze enajsta dekla. Pa ta
NezZika, tako dobro izpriéevalo ima .

Smreénik. No, ve§, ta pa res dobro
kuha!

Dr, Kopriva. Kuha gori ali doli!
Ziutraj me komaj pozdravi in pokloni
se mi, kot bi Se nikdar ne hila med
olikanimi ljudmi, in Ze dvakrat sem ji
rekla, naj poloZi vilice vedno na levo
stran kroZnika, pa mi e véasih pozabi.
Pomisli, kaj takega! Ze vidim, da tudi
te ne bom mogla dolgo trpeti.

Smreénik. No, malo bolj bi pa tudi
ti morala potrpeti!

Dr. Kopriva. Oh, kmalu bi bila po-
zabila; nekaj novega! Gotovo Se ne ves.
Viteraj smo dobili novo sosedo v nase
mesto: baronico Terezino pl. Vrsan.
Pravijo, da je zelo blaga gospa pa bo-
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gata. Njena kuharica je pravila ucite-
ljevi Lojzki, da misli nocoj povabiti
mene kot svojo sosedo na ¢aj. Gotovo
bo priSla sedajle enkrat obiskat me.
Ogtani pri meni, morda povabi tudi
tebe. Gotovo bo prav prijeten veder!

Smrednik. Slisala sem nekaj in
prav veselilo bi me, &e bi se mogla se-
znaniti 8 plemenito gospo.

Dr, Kopriva. Izvrstno! Ah, kako
zabaven veter! In ona je baronica!
Pojdiva se malo razvedrit ta ¢as na vrt,
¢aj pa nama prinese tjakaj. — Pa Se
vseh ¢&repinj ni pobrala! KakSna ne-
marnost! (Kli¢e.) Polona!

Sedmi prizor.
(Prejénji, Polona.)

Dr. Kopriva. Ali ne zna§ pobrati
vseh Erepm], neroda neotesana? Glej,
da mi vse pospravi§! Cez nekaj Casa
prlde gospa baronica Terezina pl. Vr-
San: da bo vse v redu! Ti mi pa ne hodi
blizu! Medve greva na vrt tatas. (Klige.)
NeZika,!

Osmi prizor.
(Prejénje, Nezika.)

Nezika (pride).

Dr. Eopriva. Caj nama prinesi na
vri; kadar pa pride baronica Terezina
pl. Vr§a,n naju hitro pokli¢i!
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Nezika (se prikloni). Kakor Zelé
milostiva. (Vse razen Polone odidejo.)

Deveti prizor,

(Polona sama.)

Polona (posnema dr. Koprive). Ali
ne zna$ pobrati vseh ¢Grepinj? O zna,
zna Polona pobrati te €repinje, pa Se
kaj drugega zna ta neroda neotesana.
Prav gotovo ti e navijem uro (Zuga za
njo), preden grem iz hi%e, da bos ve-
dela, da Polona ni tak $tor, kot se tebi
zdi. (Pometa in pobira &trepinje.) Ta
zenska nima nobenega drugega dela,
kakor da vsakega ¢&loveka trikrat na
dan skozi zobe vlele, stresa svoje sit-
nosti nad posli in jih menjava vsak
dan dvakrat kot svojo kiklo. Seveda,
ker se ji Zivei tako hitro razburijo. —
Ampak, ¢akaj, milostiva, bo§ pomnila,
kdaj si bila kaznovana za te svoje do-
bre lastnosti! — Kaj bi ji ¢lovek nare-
dil? (Misli) — Brez ni¢ ne sme biti,
preden grem. (Pospravlja in zagleda na
stolu klobuk; zaéne ga ogledovati.)
Rajsi naj dene Zehtar na glavo in pa
kravji rep gor — pa. se ji bo najbolj po-
dalo! — Bog vé, kako bi meni stal? (Ga
pomeri in se gleda v zrecalo.) — Pa sem
res brhka! Se jaz bi bila lahko gospa
dr. Kopriva. — Izvrstno! Nekaj sem se
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spomnila! Res, tako bom naredila! Saj
mi tako nidesar ne more! (Klice.) Ne-
Zika! (PoloZi klobuk z glave.) O, to bo
pomnila milostiva! (Se smeje na vse
grlo.) Nezika!

Deseti prizor,

(Prejénja, Nezika.)

Nezika. Kaj pa kri¢is zopet?

Polona. Ali bo§ moldala, NeZika?

Nezika. Saj Se ne vem, o ¢em.

Polona. O, to bo videla! O, Polona
je nerodna, pa je prebrisana, Se prevec,
so enkrat rekli oe. (Se smeja.)

Nezika, I, kaj pa je, vsaj povej!

Polona. Saj bo§ molcala, kajne?

NeZika. Saj moram, Ce ne, Se zve-
dela. ne bom.

Polona. Preden grem od hise, — ali
je gospa Se na vrtu?

NeZika. O Se, nikogar ni tu. Le
povej!

Polona. Ce bos tiho?

Nezika. Saj sem rekla, da bom; oh,
preden bos ti kaj povedala!

Polona, No, gospa bo pomnila, kdaj
je imela Polono pri hisi!

NeZika, Kaj pa bo vendar takega?

Polona. Oh, kako si vendar nepo-
¢akana! (Vazno.) Zdajle pride menda
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baronica — ne vem, kako se ji Ze pravi,
Rozina, ali kako — in jaz denem ta klo-
buk na glavo, obletem kak jopit naSe
gospe in sprejmem baronico kot bi bila
jaz gospa dr. Kopriva. Baronica bo naso
gospo na €aj povabila, — ve§, vse sem
pri vratih poslufala, ko sta nasa gospa
in tista gospa Smre&nik klepetali tu v
sobi in — o to bo pomnila sitnica! (Se
glasno smeje.)

NeZika (smejé). No, kaj pa potem?
Zdaj sem pa res radovedna.

Polona. Potem bo gospa zveter pri-
Sla na €aj in tam se ne boste poznali,
— 0, to bo smeh! (Se obe smejita.)

NeZika. Ampak, — glej, Sele zdaj
sem Se spomnila, — gospa faka ma
baronico; kako se ji bo§ pa izgovorila,
da je nisi poklicala? In kako ji bo§ po-
vedala, da je na ¢aj povabljena?

Polona (malo misli). O, se bom Ze
na kak nafin; zdaj se hitro napravim,
da. baronica prej ne pride, ker potem
bi bilo vsega konec. Ti, NeZika, ali mi
moreS prinesti kak gospoqskl J-oplé da
bom veéja gospa?

NeZika. Kmalu dobim. (Odide.)

. Polona (dene zopet klobuk na gla-
vo, se gleda v zrcalo in se popravl;a)
0, to boste zveler gledale! Mene pa Ze
zdavnaj ne bo veé v hiéi.
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Enajsti prizer.

(Pelona, Nezika.)

NeZika (prinese jopit in se smeje,
ko vidi Polono v klobuku). No, milo-
stiva, ali Vam pomagam se obleéi?
(Zunaj pozvoni.)

Polona. Oh, %e gre! Hiti! (Se hiti
zapenjat in popraviljat. NeZika tece
vun.) Zdaj pa le zares! (Se wisede in
bere.)

Dvanajsti prizor.
(Polona, Nezika.)

NeZika (vsa v sapi). Ni¢ ne bo, Po-
lona! Samo sluZabnica je; baronica
ima menda nahod, pa ne sme iz hise.

Polona (ploskne z rokami). Se
boljSe! No, bo¥ videla, zdaj bo Sele reé!
Le pripelji sluzabnico neter, ti pa pri
vratih posluSaj in glej, kdaj pride go-
spa. z vrta. Ko jo bo$§ sligala iti, pezwoni,
da sluZabnico o pravem <&asu odpra-
vim!

NeZika. Oh, e gospa izve, potem
bom morala jaz tudi iti

Polona. Saj bos tako kmalu morala.
Gospa ne bo nié¢ vedela, da si bila tudi
ti zraven. (NeZika odide.) No, ta slu-
Zabnica bo gotovo baronici morala vse
povedati, kaka je gospa dr. Kopriva.

Zb. 1j. iger, XVIL. 7
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Bom Ze skrbela, da ji lepe refi napo-
vem. (Se drZi resno in bere.)

Trinajsti prizor.

(Polona, NeZika, Milica.)

NeZika (privede Milico). Milostiva
gospa, tu sem Vam pripeljala sluZab-
nico gospe baronice. Rada bi z Vami
govorila. (Odide.)

Stirinajsti prizor,

(Polona, Milica.)

Polona (poskusa zelo olikano in po-
snema dr. Koprive). No, drago dete,
kaj bo8 povedala? Kako ti je ime?

Milica. Milica, milostiva gospa.

Polona. No, Milica, le semkaj se
malo vsedi, go’oovo se Se misi odpodila
od dolge voZnje in od dela, ki ste ga
imeli sedaj ob preseljevanju.

Milica (se vsede). Nekoliko sem. Se
trudna, pa ne dosti. Prila bi danes
gospa baronica sama semkaj, pa ima
nahod in ji je zdravnik prepovedal iz
hise.

Polona. Skoda, kako bi me vendar
veselilo, e bi gospa baronica s&ma
prigla,

Milica. Pa& mi je izrotila gospa bs.-
ronica tu malo pisemce za Vas, milo-
stiva gospa. (Ji da pismo.)
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Polona. Ja, Ze dobro! (Bere naslov.)
Toda to pismo je na gospo dr. Kopri»vo!
To je moja soseda, baronica se je go-
tovo zmotila; jaz sem gospa pl. Klepe-
tec.

Milica. Ni m-ogoée, to pismo je Vam
namenjeno; dobro vem, da mi je gospa
narotila, naj nesem pisemce v to hiSo
in ne v hiSo Vase sosede. Gotovo je po-
mota le v imenu, ker gospa: baronica. e
ne pozna dobro vseh razmer.

Polena. NajbrZze bo tako; kajti go-
spa dr. Kopriva, soseda moja, oh, kako
zoperna #enska je; kar razburjena sem,
¢e slif§im njeno ime! TeZko, &e bo hotela
baronica katerikrat gfovorim 8 to hi-
navko. — Toda pisma si vendar ne
upam odpreti.

Milica. Milostiva gospa, brez skrbi;
jaz sem popolnoma prepridana, da je
pismo namenjeno Vam; naslov je po-
stranska stvar.

Polona. No, odprem ga lahko po-
zneje. Ali si Ze dolgo pri baronici?

Milica. Ze vet kot deset let. Malo ji
streZem, popoldan presedim pri njej in
ji berem, potem se pa razgovarjava.

Polona. Potem si pa skoro njena
prijateljica! O kako se veselim, da bom
mogla zdaj vefkrat obiskati svojo ple-
menito sosedo! To bo nevostljiva gospa
dr. Kopriva, da bo kar bleda od jeze!

7#
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Milica. [Potem nimate dobre so-
sede? -
Polona. Prav hudobna je. Zadnjié
gva stavili skupaj v loterijo; to je bilo
jeze, ko sem jaz zadela terno in dobila
20.000 kron, ona pa nidesar.

Milica. Kako ste srefni! Kak &uden
slutaj to!

Polona. In ko je bil zadnji¢ bal, je
bila ta Zenska tako naSopirjena v neki
roza-obleki § kratkimi rokavi, da se ji
je vse smejalo. In kako je bila visa iz
sebe, ko je vse gledalo za zdravnikovo
gospo, ki je res imela najlepSo obleko,
prav po novem! (Zunaj pozvoni.) Zopet
me nekdo i¥ce! (Vstane.)

Petnajsti prizor.
(Prejénji, Nezika.) ;
NeZika. Prosim, milostiva gospa,
¢e morete nekoliko vun? (Odide.)

Sestnajsti prizor.
(Prejsnji brez Nezike.)

Milica (vstane), Da Vas ne bom za-
drZevala, milostiva gospa! Saj sem Ze
itak predolgo tukaj!

Polona. O prav ljubo mi je bilo,
draga Milica; sedaj se bova vetkrat vi-
deli. Sporo¢i baronici, da. ji poljubljam -
roko!
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Milica. Hvala lepa za prijaznost. Z
Bogom! (Odide.)

Sedemnajsti prizor.
(Polona sama.)

Polona, O, to bo smeha! In zmede,
zmede! Skoda, da me ne bo veé tul!
(Dene klobuk z glave). Ta Milica bo
gotovo baronici vse povedala: o meni,
o gospe dr. Koprivi, o zdravnikovi go-
spe, o terni in zveder, stavim, bo govor-
jenje samo o tem. (Slede jopi¢.) No,
rada bi videla, kake obraze bo delala
nasa milostiva! — Glej jo no, kmalu bi
pozabila; gospa bo takoj tukaj; hitro
vse v red in potem pro¢, da me gospa
ne vidi! (Pospravi.) Ha, ha, Polona bo
danes tudi e preve¢ pametna. (Odide.)

Osemnajsti prizor.
(Gospa dr, Kopriva in Smrednik.) -

Dr. Kopriva. Cudno, da je toliko
tasa ni. (Klide.) NeZika! (Zagleda pi-
smo na mizi. Bere.) Gospa dr. Kopriva.

Smreénik. Od kod pa je to?

Dr. Kopriva (trga pismo). NeZika!

Devetnajsti prizor.
(Prejénje, Neiika.)
Nezika, Prosim, milostiva Zele?
Dr. Kopriva. Ali ni bilo gospe baro-
nice?
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NeZika. Ne, milostiva, prisla je
samo njena sluZabnica Milica in prine-
sla, to pismo. Baronica ima nahod in je
zdravnik ne pusti iz hiSe. (Odide.)

Dvajseti prizor,

(Prejsnji brez Nezike.)

Dr. Kopriva (bere pismo). Kako lju-
beznivo! Prijeten veer bo. Kako se ga
veselim! To bo zdravnikova. gospa gle-
dala, ko bo sliSala, da sem bila na &aju
pri gospej baronici. Upam, da bom. tebe
tudi kmalu seznanila z njo.

Smreénik. Saj bo dolgo ostala tu-
kaj. Toda moram iti, je Ze pozno. Na
svidenje, pa debro zabavo zveder!

Dr. Kopriva. Cakaj, do vrat te spre-
mim. (Odideta.)

Enaindvajseti prizor.

Polona. Sem Z%e preskrbela, da bo
prav zares dobra zabava. Res $koda, da
me ne bo zraven! Prav dobro si mi po-
magal, ti klobulek. Zdaj pa grem, pa
poveZem svoje cunje, da ne bo milo-
stiva od razburjenja zbolela, e bi jih
pozneje katerikrat videla.

(Zastor pade.)



Drugo dejanje.
Prvi prizor.

B Tt s ro T ieme, Elinteliics iy

Baronica. Ah, draga moja Ema,
take druzbe ne bova imeli ved kakor
doslej! To bo dolgdas!

Ema, Ne ve§ Se, ljuba Zina, morda
Se boljSo. Milica nama bo Ze povedala,
kaks$na je ta najina soseda. Ni sicer
blemenitega stanu ta gospa dr. Ko-
Pbriva, a srce ima morda plemenito.

Baronica. Saj res, Milica naj nama
pove. Bova vsaj vedeli nocoj kaj ta-
kega govoriti, kar ona najrajsi sligi in
o temur najraj$i govori. Dolgo ni Mi-
lice; gotovo je malo tam posedela in
prepri¢ana sem, da bo s svojim ljubkim
obnafanjem marsikaj spravila iz nje,
kar bo nama prav prislo, (Klite.) Mi-
lica!

Drugi prizor.
(Prejsnji, Milica.)

Milica. Oprostite, milostiva, saj
sem Ze nekaj ¢asa doma, pa sem imela
toliko opravila, da nisem utegnila priti
semkaj.
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Baronica. Ni¢ hudega. Semle sedi
in povej, kaka je tista gospa dr. Ko-
priva, ki si ji nesla pismo.

Milica. O, saj se ne piSe dr. Kopriva,
to je njena soseda; ona se piSe pl. Kle-
petec. Ker sem ji pa zatrdila, da je pi-
smo gotovo njeno in da je pomota v
naslovu, ga je vzela. _

Ema. Klepetec se pise? Cudno ime!
Pa plemenita je! Kako pa, da si se zmo-
tila, Zina?

Barenica. Gotovo je moj oskrbnik,
ko je poizvedoval za imena, zamenjal
obe imeni., No, na tem ni ni¢, zmota je
pri nepoznanih razmerah lahko povsod
mogodéa. Kaka pa je ta pl. Klepetec?

Milica. O bogata mora biti; zad-
nji¢ je zadela terno za 20.000 kron.
Njena soseda dr. Kopriva je tudi sta-
vila, pa ni ni¢ zadela in zatoe je silno
nevoséljiva gospe pl. Klepetee. Sploh
meora biti ta gospa dr. Kopriva na pre-
cej slabem glasu, ker vedno menjava
dekle in kuharice; ne vem, koliko jih
je imela Ze letos, zelo veliko.

Baronica. Ali ti je vse to pripove-
dovala?

Milica. Vse. Kako pa rada govori,
¢eprav precej kmetsko! In od balov
zna veliko povedati.

Ema. Glej, kaj bomo Se zvedeli! Ali
je tukaj tudi kaj balov?
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Milica, In koliko zna govoriti o
obleki, Ta njena soseda. dr. Kopriva je
bila oblefena na zadnjem balu v roza-
obleko; vse se ji je smejalo; zdravni-
kova gospa je pa imela toaleto, da je
vse gledalo za njo.

Baronica. No, Milica, sedaj sva pa
Ze dovolj zvedeli; za nocoj bo Ze. Le
pojdi v kuhinjo, bo§ Liziki malo poma-
gala, ker Se ni vse urejeno. Narodi Li-
ziki, naj gospo, ko pride, pripelje v to
sobo in naju poklice.

Milica, Kakor Zelite gospa. (Odide.)

Tretji prizor.
(Prejénji brez Milice.)

Baronica. No, draga Ema, jaz mis-
lim, da. bo ta gospa pl. Klepetec taka,
kot je veliko mestnih gospe, ki’ nimajo
na celem boZjem svetu drugega opra-
vila. kot opravljati in obirati svoje to-
varifice in niso zmoZne niti ene dekle
brav vzgojiti.

Ema. Zdi se mi, da, da bo ena ti-
stih, ki ne zna o ni¢emur drugem govo-
riti kot o balih, roza-oblekah, frizurah
in klobukih, Bova pat morali tudi me-
dve kaj o tem govoriti, sicer si ne bomo
vedele kaj povedati. (Pospravljate
ro¢no delo.)
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Baronica. Nesiva to v svoje sobe,
ker mora gospa kmalu biti tukaj. (Od-
ideta.)

CGetrti prizor.

Lizika (Se za odrom). Prosim, vsto-
pite, milostiva. (Jo privede v sobo.) Ta-
koj pokliem gospo baronico. (Odide.)

Peti prizor.

(Dr. Kopriva sama.)

Dr. Kopriva (se vsede in gleda krog
sebe). Torej tukaj Zivi baronica,
moja bodoa prijateljica. Kar jeze bo
sikala zdravnikova gospa, ko bom go-
vorila baronici: ti in zopet ti. Treba se
bo sladko in lepo obnagati, da si jo ta-
koj pridobim, potem sem prva v mestu
za gospo baronico. Se glavarjevi Zeni se
bo imenitno zdelo, e bo z menoj govo-
rila, baronié¢ino prijateljico.
(PosluSa.) Zdi se mi, da Ze prihaja.

Sesti prizor.
(Dr. Kopriva in baronica.)

Baronica (vstopi). Bog Vas sprejmi,
moja nova draga mi soseda!

Dr. Kopriva (se prikloni in ji po-
ljubi roko). O kako velika Gast, preve-
lika ¢€ast me je doletela seznaniti se z
Vami, plemenita gospa!
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Baronica. Prav veseli me, da Vas
poznam, gospa pl. Klepetec. Prosim od-
loZite! (Ji nese klobuk na primerno
mesto.)

Dr. Kopriva (za-se). Kolika predrz-
nost! (Glasno.) O milostiva gospa baro-
nica, saj jaz nisem plemenita Klepe...

Baronica (jo Zivahno prekine). O
ne bodite tako skromna, gospa; e ste
plemenitega stanu, naj ljudje vedo. Le
bodite plemenita Klepetec! (Ji pomaga
sle¢i jopié.)

Dr. Kopriva (za-se). To je pa Ze od
sile. (Glasno.) O hvala, milostiva gospa
baronica, kako ste prijazni!

Baronica. Prosim, vsedite se; takoj
poklitem svojo prijateljico Emo in &aj
bo hitro tu. (Odide.)

Sedmi prizor.

(Dr. Kopriva sama.)

Dr. Kopriva, Kaj takega pa Se ne!
Ko bi ne bila, baronica, obrnila. bi hrbet
in $la. Pa bo treba potrveti! Baronica
je baronica in zdravnikova gospa mora
jeze zboleti, naj stane kar hofe. — Am-
pak &udno je, da me tako nazivlje, saj
dobro ve, da to ni moje ime; na pismu
je bilo pravilno. Gotovo me je nekdo
obrekel pri nji! Nig, zdaj moram Dbiti
prijazna in ji pustiti, naj ree, kar hote,
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¢e ne, ne bova nikdar skupaj. Potem se
ji utegne Se zdravnikova usiliti — oh,
%e misliti ne morem — raj&i vse pre-
nesem.

Osmi prizor,

(Prejsnja, baronica in Ema.)

Baronica (pripelje Emo). In tu,
draga moja soseda pl. Klepetec, sem
Vam pripeljala svojo najljubSo prija-
teljico, Emo pl. Dolinar. Upam, da si
bosta takoj dragi prijateljici.

Dr, Kopriva (prisiljeno). O kako mi
je drago!

Ema. Veseli me, poznati Vas, draga
soseda! Prepricana sem, da se bomo
sedaj velikokrat videle.

Dr. Kopriva, O kako mi bo ljubo!
Gotovo je visokima gospema vSeé nase
mesto in posebno okolica.

Baronica. Prav krasno je! Zeliva
le, da bi bila Se druzba taka, da bi
nama ne bilo dolgéas. Sligali sva, da je
zdravnikova gospa posebno fina in oli-
kana dama in da je zadnji¢ na balu vse
zrlo za njo radi njene obleke in njenega
okusnega obnasanja. Gobovo\ je prijetno
obdevati z njo.

Ema. Skoda, da Je Ze nisva danes
povabili. (Proti dr. Koprivi.) Vi, nl. go-
spa, jo gotove visoko cenite. (Lizika
prinese ¢&aj.)
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Dr, Eopriva (pritajeno in nekoliko
z jezo). O seveda jo cenim. O kako
imate tukaj prijetno urejeno v sobi,
tudi jaz bom sedaj prenaredila, Ta raz-
vrstitev mi je najbolj vEed.

Baronica. Imela sem tako urejeno
na svoji graséini veé let in vsakomur
je bilo pogodu.

Ema. Toda, milostiva gospa, kaka
pa je tista gospa dr. Kopriva. SliSala
sem . . .

Baronica (jo prestrize). Oh saj res!
Oprostite milostiva gospa pl. Klepetec,
da. se je vrinila v naslov napaka, po-
polnoma nevedoma.

Dr, Kopriva (zacudeno). O saj sem
pismo prejela!

Ema. Saj vidite, da je bila le
zmota! Sligala sem, da je tista gospa
dr. Kopriva silno zoprna Zenska in da
je teZko obcevati z njo. Ali res vsak dan
menjava posle in samo opravlja? Ne-
rada vpraSam, a ker je tako blizu nas,
jo moram poznati.

Dr. Kopriva (se nervozno premika).
Oh, kdo pa vama. je vse to pravil? Ne
vem, e bo to res.

Baronica in Ema (se za¢udeno po-
gledata).

Baronica (v zadregi). Malo ruma
pl. gospa Klepetec! Nesreéna Lizika,
serviete je pozabila. SkoCim brZ sama
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ponje. (Za-se grede.) Bog ve, kaj je tako
obmeolknila!

Deveti prizor.

(Prejsnji brez baronice.)

Ema. Gotovo tudi Vam ne ugaja
pri veéini mestnih gospe, da samo obi-
rajo druga drugo, menjavajo dan na
dan dekle in kuharice in se borijo, ka-
tera bo prva v mestu.

Dr. Kopriva (gleda v zadregi v &aj
in molé&i).

Deseti prizor.

(Prejénji, baronica.)

Ema (zmajuje z glavo, potem). In
kaj sem Se slisala! (Baronica prinese
serviete.) Da ste zadeli zadnji¢ terno
20.000 kron; kako ste srec¢ni, éastitam!
(Ponuja desnico.)

Dr. Kopriva (vstane, vzame robec
in joka). Oh, saj sem jaz gospa dr. Ko-
priva. Gotovo je bila tu zdravnikova
gospa, sram jo bodi!

Baronica (zafudeno v veliki za-
dregi). Ni mogofe. Nama. je Milica po-
vedala, da ste se ji Vi predstavili kot
gospa pl. Klepetec, dr. Kopriva pa: da je
VasSa soseda.

Dr. Kopriva. Katera Milica?
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Baronica. Milica, saj je bila pri Vas
in je govorila z Vami; moja sluZabnica
je.

Dr. Kopriva (nekoliko jezno in jo-
kaje). Jaz nisem videla nobene Milice.

Baronica (klice). Milica! Milica!

Ema. Kako ¢udno je to vse zme-
deno!

Enajsti prizor.
(Prejénje, Milica.)

Milica (zacudeno). Tukaj sem, mi-
lostiva.

Baronica. Ali si ti tej gospej izro-
¢ila, pismo?

Milica (pogleda dr. Koprivo). Te
gospe nisem videla svoj Ziv dan.

Dvanajsti prizor.
(Prej$nje, Lizika.)
Lizika (vstopi). Milostiva, neznana
gospa bi rada wstopila.
Baronica. Naj pride noter! (Lizika
odide.)

Trinajsti prizor.

(Prejsénje, Smrednik.)
Smreénik (vsa zasopljena). Draga
Ana, tako sem hitela, pa vidim, da je
Ze prepozno. O plemenita gospa baro-



112

nica, ta gospa ni pl. Klepetec, ampak
dr. Koepriva.

Baronica (razburjena). Prosim, se-
dimo vse, da se pogovorimo jasno. To
je zelo neprijetno,

Dr. Kopriva. Prosim te, povej, kako
je to prislo? Ti moras vse vedeti, kakor
vidim.

Smreénik. Ko sem prisla domov,
sem opazila, da sem pozabila pri tebi
vzorce. Hitela sem mazaj, pa tebe ni
bilo ve€ doma. Kar pride NeZika v sobo
_in mi strasno teZko pove, da ji vest ne
da miru in da ne more veé moléati.
Pravila je, da se je Polona oblekla v
tvojo obleko, sprejela Milico, sluZab-
nico gospe baronice, in se ji je predsta-
vila kot gospa pl. Klepetec, tebe je pa
opisala kot stragno zeprno Zensko in
rekla, da. si njena soseda. — Oh, kdo
bo vse pravil, saj Milica sama najbolje
ve.

Baronica. Zdaj mi je jasno. O kaka
predrznost!

Smreénik. Potem sem sredala rav-
no na stopnicah Polono; svoje reéi je
imela zavite v ruto in hotela oditi skozi
vrata. Rekla sem ji, da bo kaznovana,
te ne gre takoj odpustanja prosit, in
komaj se je wvdala. Sedaj stoji pred
vrati. Gospa baronica, ali sme noter?
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Baronica. Naj le pride, bomo vsaj
poznale to predrzno Zensko!

Smreénik. Toda Ana, nekaj bi ti Se
vseeno rada prej povedala. Kolikokrat
sem ti Ze rekla, da si z vednim menja-
vanjem poslov ne delad prav nobene
casti in da vedno opravljanje in obira-
nje drugih ljudi ni ¢astno za poStenega
tloveka. To ti povem lepo kot tvoja
prijateljica.

Dr. Eopriva (tiho in gleda v tla).
Kako ima$ prav, Luiza! Oh, kake me
je sram!

Baronica. Nama boste pa tudi go-
tovo oprostili, gospa dr. Kopriva, na-
jino nesreéno zmoto in wpam, da bomo
zdaj Se dobre prijateljice. (Ji da roko.)
Stvar pa ostane med nami. i

Dr. Kopriva. O kako sem Vam iz
srca. hvaleZna, gospa baronica!

Baronica. No, zdaj naj pa le pride
dekle!

Stirinajsti prizor.

(Prejénje, Polona.)

Polona (katero pripelje Smreénik,
vsa skesana pade na kolena pred gospo
dr. Koprivo). O, prosim, odpustite mi,
milostiva gospa!

Dr, Kopriva. No, zdaj je Ze dobro.
Ostane$ lahko $e pri meni, a obljubiti

Zb. 1j. iger, XVIL 8
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mi . mora$, da bo§ pokorna in tudi po-
trpezljiva, ¢ée bo treba.

Polona. Vse bom, kakor hodete.

Baronica (smejé proti Poloni). Ka-
kor vidi§, dekle, Se najmanj gitnosti in
neprijetnosti bo, ée Polona lepo ostane
Polona. Dr. Kopriva pa gospa dr. Ko-
priva. ‘

Dr. Kopriva. No, zdaj, ko smo zopet
prisle z velikimi teZavami' do svejih
imen, naj bo stvar na vse strani pozab-
ljena! .
Polona. Hvala Bogu! Midva, dragi
moj punkeljfek, pa greva lepo- zopet
nazaj, kaj?
‘ (Zastor pade.)

=S



Prisilien Stan je Zanicevan

Veseloigra v treh dejanjih.

Po nemSkem priredil

K. Supin.

Osebe:

Baronica Stembergar.

Leonora, njena hti,

Grofica Vojevska.

Stara JeSprenovka, tasca.

Mlada JeSprenovka, bogata kmetica.
Mica,
Katra,
Reza,
Ana, ] vagka dekleta.
Tona, [

Ivanka,

} njeni héeri.

Prvo in tretje dejanje se vri v Jeiprenovi sobi,
drugo na gradu baronice Stembergar.
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Prvo dejanje.
Prvi prizor,

(Kmetka soba JeSprenovke., Na desni miza in

nekaj stolov okoli nje. Na levi kolovrat, pri

njem stara JeSprenovka. Sneha hodi po sobi
in pospravlja.)

JeSpren (postoji pred taS¢o). To
boste gledali, mati, kako se je izobra-
zila, moja Mica. Ni mi gospodi¢na vzgo-
jiteljica v mestu rekla kar tja. v.en dan
(ponosno): Gospa JeSpren, Vaga héerka
Mimi je Seni! Saj veste, maiti, kaj je to
»¥eni«?  Dekle je tako razumno, tako
pametno, da je ni take v vasi. In nato
mi je zacela nadtevati, kaj vise zna moja
Mimi; kar posteno mi je zadelo Sumeti
po glavi, ko sem jo poslusala. Gospa
Jegpren, mi je rekla gospoditna, tudi
na kmetih mora biti dandames ¢lovek
izobraZen. Vi imate denar; niste ga
mogli bolje obrniti, kot da ste dali
svojo héerko takeo fino izobraziti. Zdaj
se lahko skuSa z vsemi gosposkimi.
(Veselo.) In prav je imela gospodi¢na!l

Taséa (prede in maje z glavo).
Kdor visoko leta, nizko pade.

JeSpren (jezno). Seveda, Vi ste Se
vedno za sto let za nami; vse naj bo po
starem, prav tako kaker je bilo pred
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dvesto leti. Cemu je pa hranil moj
rajni moZ denar? Jaz sem vedno za
napredek. Moji starsi so bili samo mali
kajZarji, jaz sem bila pa vedno vi§jih
misli. Zato pa tudi nisem vzela hlapca,
ampak VaSega wsina, bogatega Jedpre-
na, &eprav je bil malo Sepast in je imel
rdece lase.

Tas€a (miga z rameni). Mislim, da
bi lahko storil kaj bolj pametnega, kot
da je tebe porodil,

JeSpren (to preslisi in veselo nada-
ljuje). In mojim otrokom naj se godi
Se bolje, saj z denarjem se da vse do-
seli. S Katro seveda se ne d4 nié zadeti,
toda Mica (se udari z roko po ustih),
Mimi bo delala &ast svoji materi. Ta
vam ne vzame kmeta. Ona sedaj lahko
‘obtuje z grajsko gospodiéno, toliko je
Ze izobraZena, in tamkaj se seznani
samo 'z mnajvisjo gospodo, s kakim
lepim poroénikom, ali s kakim baro-
nom, ali s kakim grofom, ali — — —

~ Tas€a (zaniéljivo). Ali pa s kakim
princem, ali celo s cesarjevitem samim.
Saj boS Se znorela; ali misli§, da je
tvoja punca za tako gospodo? Saj bo
vsak takoj spoznal v njej kmetico in
¢e jo Ze kdo vzame, ne bo vzel nje,
ampak samo nas denar.

JeSpren (jezno). No seveda, Vi de-
kletu ne privoséite srece. In kako tudi,
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saj ne poznate nafega Casa, ste Se pre-
malo napredni.

TaSa. Bomo videli, kako dale& Vas
pripelje ta Vas napredek ki ga imate
vedno na jeziku. Le pomni: Prisiljen
stan' je zanitevan.

Drugi prizor.
" ® [ (Prejsnji, Katra.)

Katra (veselp vstopi). Stirinajst-
pigk imam; tako pridna je bila moja
koklja, ker sem tako lepo Z njo rav-
nala,

Taséa. No, in rJa,va,?

Katra. Ta Se vali. Kako se Ze vese-
lim, ko dobim tudi od nje toliko pigk!

JeSpren. Katra, si Ze obrnila
perilo?

Katra. Kdaj Ze, mati.

Jespren, Si tud1 ze pog'ledala ali
dekle kaj pridno spravljajo seno, e ne
pasejo lenobe?

Katra. Da, da, mati, saj je Ye dolgo
dan, tedaj vanda,r ne smemo Bogu c¢asa
krasti!

Ta%€a (tiho Katri). Ali si Mico tudi
Ze widela?

Katra (smejé). To je pa gospoditna;
ona Se spi. .

TaS¢a (zani¢ljivo). Kajpada, taka
nezna stvarca se mora varovati.
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Jeipren. Da, da, ona dela; z duhom,
zato potrebuje pocitka.

Taiéa. Seveda, in $e vet kakor mi,
ki delamo z rokami,

JeSpren (jezno). Mati, Vi bi radi
zopet ubogo dekle mudéili s svojimi
sitnostmi. Toda povem Vam enkrat za
vselej, jaz tega ne trpim in ne trpim.

Tagéa. Ne boj se sneha, saj ona ne
more ni¢ za to, ¢e so jo drugi izpridili.

Katra (prosed). Ah, stara mati,
Mica je tako dobra in mi ne potrebu-
jemo nobene dekle vet, saj sem jaz tu.

Tas¢éa (smejé). Ti si paé pridna
dekla. A jaz moram pogledati, kaj dela
Zivina. (Odide.)

Tretji prizor.

(Jespren, Katra.)

JeSpren, Cuj Katrica, ti si dobra
hierka, bodi tudi dobra sestrica. Po-
strezi Mimi, kjer le mores, ker je ona
sedaj tega vajenal!

Katra. Bom #Ze storila; mati. Mica je
sedaj tako lepa in tako fina, naj se ji
tudi dobro godi.

JeSpren, In, Katrica, ne kli¢i je ved
»Mica«, ker se to zanjo ne spodobi, am-
pak »Mimi« ji reci!

Katra. To bo pag bolj teZavno
zame, mati, toda potrudila se bom.
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Jeipren (boZajol jo). Saj sem ve-
dela, da si ti zlata vredno dete in (bo-
jazljivo) povej tudi deklam in hlap-
cem, naj jo vedno kli¢ejo »gospoditna
Mimi«!

EKatra, Prav, prav, maiti.

JeSpren. Tako, sedaj grem pa tudi
jaz na delo. Starka me je tako raz-
burila, a potrpeti moram % njo, saj ne
ve, kaj je napredek, izobrazba! (Odide.)

Getrti prizor.

(Eatra sama.)

Katra. Malo smedno je pa vendar,
da je Mica kar naenkrat postala
»Mimi« in celo »gospodiéna Mimic.
Sestnajst let je bila &isto navadno
kmetsko dekle, ki je tupatam sanjarilo
o vitezih in zakletih gradovih, a sedaj,
trez leto dni, je pa kar naenkrat po-
stala fino izobraZena gospodiéna. Kaj
vse premorejo v mestu! Imajo pa¢ nek
poseben »trahtar«, s katerim vlivajo
uenost v glavo kakor na$ trgovec olje
ali petrolej v steklenico. Za denar se
vse dobi, (Pomi&lja.) Kaj, ¢e bi Se jaz
poizkusila izobraziti se? (Se namuzne.)
Potem bi bila »gospoditna Kati«. (Na-
enkrat se glasno zasmeje in ne neha s
smehom.) Katra, ali si e pri zdravi pa-
meti? Potem bi morala biti v mestu,
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dale¥ pro¢ od svoje rodne vasice, pro¢
od svojih pisk in prasi¢kov in ovéic, ne,
ne, ne! Ljubo doma, kdor ga ima.

Peti prizor.

(Eatra, Mica v elegantni jutranji obleki z vlecko.)

Mica (jezno). Mon Dieu, kak ropot
in vri$¢ na vse zgodaj. Komaj osem je
ura,: pa Clovek Ze ne more zatisniti
otesa ved!

Katra (smeje). Toda, ljuba Mica!

Mica (ji seZe v besedo). Mimi, pro-
sim! b e ";'
Katra (se prikloni globoko). Oh,
oprosti, progsim. Gospodi¢na Mimi, saj
je Ze ob treh dan, to ni vendar prezgo-
daj! :
Mica (zdeha). Ti pat¢ tega ne raz-
umes, koliko poditka potrebuje &lovek,
Ki duSevno dela, Vieraj sem se do pol-
no¢i pedala z astronomijo.

Katra. Kaj pravis, s prazno ropo-
tijo? Zakaj pa nisi $la raje spat?

Mica. O ti Semica neumna, ti! Zve-
zde sem opazovala do polnoéi, in veda,
ki se s tem pela, se imenuje astrono-
mija.

Katra. Astronomija? Jaz sem, pa
mislila, da si rekla prazna ropotija. No,
kaj ti pa povedd zvezde?

Mica (vaZno). Da, ljubo dete, astro-
nomija, to je vazna veda. Glej, ona nam
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praivi, da so zvezde tu zgoraj nad nami
prav taki svetovi, kakor je nasSa zemlja.

Katra. Lej, lej! (Maje z glavo.)

Mica. Iz tega, kako se pregibljejo,
lahko beres§ svojo usodo!

Katra. (Zatudeno.) Ni mogode!

Mieca. O res, res, to so delali Ze stari
Grki in Rimljani.

Katra. Grki in Rimljani, to so bili
gotovo ljudje, ki so jedli ¢lovesko meso.

Mica (se smeje). Ej, ti nordéek, ti
s teboj se pat ne morem razgovarjati o
takih receh.

Katra. Prav imas; jaz tega ne raz-
umem, a e hodes, ti pa lahko zapojem
lepo pesmico o zvezdicah.

Glej, zvezdice boZje migljajo lepo,
Odprto Siroko je sveto nebo.

(Medtem priéne Mica telovaditi, Ce-
sar Katra v zaCetku ne opazi. Predno
pa skondéa pesem, se zacéne na glas kro-
hotaiti.)

Sveta Pomagavka boZja, Mica, ali
si &e pri pravi pameti, ali se ti je zme-
Salo? Kaj pa pocenjas, Mica?

Mica (se ne da motiti), Mimi, pro-
sim. Glej, ti tega zopet ne razumes.
Ljuba moja, dufevni napori se morajo
zenadliti s telesnimi. Ker mi ne kop-
ljemo in ne peremo, moramo redno pre-
gibati svoje telo, in to redno pregiba-
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nje telesa imenujemo telovadba. Ce bi
preved dusevno delali, bi pri tem ir-
pela. nasa telesna lepotal

Katra. Hvala Bogu, da vsled mo-
jega duSevnega napora ne trpi preved
moja telesna lepota!

Mica. Da, dete moje, ti imasd prav,
saj ti si €etudi &isto priprosto, pa ven-
dar €edno kmetsko dekle, ki nima pre-
velikih zahtev. (Ponosno.) Toda jaz —
povej ti Katrica, ali nisem: jaz lepa?

Katra. Mimica, ti si res lepa. To
krasno obladilo, ta lepa frizura, ah,
kako lepo se ti vse prilega!

Mica. Jaz dobro vem, da sem lepa,
saj sem Ze velkrat to sliSala. Gospo-
di¢na v mestu mi je vedno zatrjevala,
da se mi ne pozna, da bi bila rojena
pod slammato streho, tako lepa sem.

Katra. Oh, oh!

Mica. No, neka mala, poredna so-
ulenka mi je sicer vedkrat magajala,
¢es, gospoditna vzgojiteljica me hvali
samo radi tega, ker se me hoji, zakaj
materinim klobasam se ni debro za-
meriti; denar je sveta vladar. A to je
bila. sama nevoséljivest, ker mati na-
rava nje ni obdarovala s tako lepoto
kakor mene in ker je bila v svoji obno-
Seni obleki Se grsa mego je bila v res-
nici.
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Katra. Revica.

Mica (maje z rameni). Revica, zakaj
pa sili v tako imeniten zavod. Toda,
Katrica, jaz sem la¢na, prinesi mi hitro
moj zajtrk. (Katra odide.)

Sesti prizor.
(Mica sama.) :

Mica (zdeha). O mon Dieu! Kako je
to dolgodasno, ako ¢lovek Ze zjutraj na
veezgodaj ne ve, kaj naj poéne! Osem
dni sem Ze doma. in maiti mi store vse,
kar mi le berejo z ofi, in Katrica tudi,
a vsi me ne razumejo. Oh, za druzega
nimajo zmisla, kakor samo za kmetijo,
kako treba gnojiti, sejati, kopati itd.
To me stras$no dolgodasi. No, ko se ne-
koliko bheolj seznanim na gradu in pri
drugi vedji gospodi, potem bo Ze bolje.
Mati napravijo potem tudi pri nas go-
stije in pojedine. (Pomislja.) Toda kje,
tu v tej kmetski hi%i? A zakaj imamo
pa denar — % njim se lahke izkeopljejo
gradovi iz tal.

Sedmi prizor.
(Mica, Katra z zajtrkom.)
Katra. Tukaj je zajtrk, Mical.
Mica. Mimi, prosim.
Eatra, No pa tako. Mimi, tu ima3
izvrstno kavo s smetano in €rni kruh
8 presnim maslom!
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Mica (vzdihne). O mon Dieu, s &r-
nim kruhom si Se Zelodec pokvarim!

Katra (smejé). Pa zopet telovadi, ti
bo pa bolje disalo!

Mica (podasi sede na stol). Katra,
prinesi mi e moj dnevnik, ki leZi tam
v moji sobi na mizi, in pisalno orodje!

Katra (prinese zahtevano in polo#i
na mizo). Ti, Mica, povej mi vendar...

Mica. Mimi, prosim.

Katra. O ta preklicana beseda
»Mimi«, kar z jezika mi ne gre. Povej
mi'torej enkrat, Mimi, kaj pa pi%es v to
knjigo?

Mica (o&i kvisku obrnjene). Dugica
moja, tu v tej knjigi je majglobokejge
jedro mojega bitja, tu so moje misli,
moji ob&utki, iztoki mojega srca.

Katra (zmaje z glavo). Cuj, Mica —.

Mica. Mimi, prosim.

Katra (preslisi to). Jaz sem pa res
- zabita.

Mica, Zakaj, Katrica?

Katra. Ali ne vidi§, da jaz nimam
nobenih misli, nobenih ob&utkov, no-
benih iztokov svojega srca.

Mica. Da, ljuba; moja, to stori vse
izobrazba. Vidi§, kal vsega tega je bila
Ze dolgo v meni.

Katra (jo smeje prekine). Da, Sest-
najst let,
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Mica (preslisi, veselo). In priSel je
profegor Pelod in se me je dotaknil s
¢arobno palico vede in znanosti. Pola-
goma, 80 se mi odprle moje duSevne
o¢i, vzbudile so se misli in na dan so
privreli obéutki, e

Katra (maje z glavo). In vse to v
enem letu! Ti, Mica —.|

Mica. Mimi, prosim,

Katra. Kaj ne, jaz sem pa za to pre-
neumna?

Mica. Kakor se vzame; kmetje ste
vsi neumni.

Katra (smejé). Saj si tudi ti kmet-
sko dekle.

Mica, Bilo; a véasih se tudi pod
slamnato streho rodi kaka kralji¢ina!

Katra (se globoko priklone). Vsa
¢ast ti, kraljitina!

Mica. Le glej, ¢e bi kmetje ne bili
taki, bi se Ze davno vrgli kemiji v na-
roéje.

Katra. Kemiji, kaj pa je to, ke-
mija?

Mica. Kemija, to je znanost ali
veda, ki razdeljuje vse stvari v naj-
manjse brezdelne delce, in tako lahko
napravlja iz vsega vse. Cloveska zna-
nost je prisla Ze tako dale¢, da mareja
umetno moko, sladkor, olje, jajca itd.
_in tako polja kmalu ne bo treba obde-
lavati,
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Katra (presenedena). Ali se vole in
krave in praSiée tudi lahko mnaredi
umetno? :

Mica (osupnjeno). Ne, tako daled
pa Se nismo; a zakaj bi tudi to ne bilo
mogoce.

Jeipren (zunaj). Katra, Katral

Katra. Moj Bog, midve tu klepe-
Ceva in Bogu ¢as kradeva, zunaj je pa
toliko dela. (Odide).

(Zastor pade.)



Drugo dejanje.
(Soba v gré.du.)
Prvi prizox.

(anoniom, Moo, Mige e chlaisnt. mo pieppacmeti
Baronica (pride Mici, ki vstppi, na-
sproti in ji ponudi yoko). Glej, glej,
Mica, kako eleganina gospodifna si po-
stala iz preprostega kmetskega dekleta.
Mica. To je res, visokorodna gospa
baronica! Sedaj nimam ni¢ kmetskega
vec¢ na sebi. _ : B

Barenica (smej¢). Malp prehitro bi
bilo te, ljuba Mica! V enem letu se ¢lo-
vek ne izpremeni toliko. ;

Mica. Todg jaz sem se pa Vsg lzpre-
menila, yisokorodna ggspa baromica.
Z denarjem se yse dgseZe. Jaz sem. se
tolikg naucila in izobrazila, da sem se-
daj popolma ggspodiéna in mi ni vet
ime Mica, ampak Mimi.

Baroniga (v stran). O ti grda prev-
zetnost! (Glasne.) Kdo t1 je pa vse 10
povedal? ; "

. Mica. O, to ni pray ni¢ posebnega.
Na glnai mi pove moje ﬂ&ﬁf alo. (Se
ogleduje.) Viggkorodna gospe. gronica
mi morate sami pritrditi, dg izgledam
kakor rojena plemkinja. :

. Baroniga, In ng zpotraj, gospo-
ditna Mimi?

Zb. 1j. iger, X VII. 9
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Mica. To mi je pa zagotavljala go-
spodiéna vzgojiteljica. Ljuba, Mimi, mi
je velkrat rekla, kar &udim se vam,
kako napredujete, Skoro si ne morem
zZe vel predstavljati, da ste rojeni pod
slamnato streho. Vse je tako fino, tako
duhovito na Vas.

Baronica (smejé). Kaj mi ne poves
vsega, Mimi! Koliko je pa stalo to tvojo
mater?

Mica (nekohko uZaljena). Tako po-
ceni gotovo ni bilo, a kaj to, saj mi
imamo denar!

Baronica (jo posadi na stol). Zdaj
si torej popolnoma, gospodnﬁna kaj pa
misli§ sedaj zadeti s svojo izobrazbo?

Mica. Zivljenje hotem vZivati. Obi-
skovala bom sosednje graStake, vet-
krat me bodo tudi sami kam povabili,
potem me bodo obdudovali, imela bom
polno Eastilcev in — slednji¢ se bom
bogato omoZila.

Baronica (v stran).Ne vem, je li to
neumnost ali smelost. (Glasno.) In mati
tvoja, in sestra?

Mica (preseneteno). Mati moja?

Baronica. Ali bodo hodili s teboj?

Mica (smejé). Kaj Se; saj se ne
znajo vesti v takih druZbah .

Baronica. In Katra?

Mica. Ta je pa Se bolj nemdna pa
tudl sama, noce,.
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Baronica. Ali ti ne bo ni¢ hudo radl
tega ?

Mica (v zadregl) Seveda mi bo —
toda, mon Dieu, sajmi v mobrazbl ven-
dar nista enaki? ‘ )

Drugi prizor.
(Baronica, Mica, Leonora prihiti vesela v sobo in objame
Mico, ki se ji umika.)

Leonora. Oh, Mica, kako sem zo-
pet vesela, ko si ti tukaj; sedaj bova
Sle zopet skupaj v gozd ali na polje

Baronica (se posmehuje). Ti se mo-
ti§, 1juba Leomnora. Saj to se vendar ne
spodobi ve¢ za tako gospoditno.

Leonora. Ah kaj, Mica, le ti govori!

Baronica. Mimi, ljuba Leonora,
Mimi se zove zdaj gospodiéna JeSpren.

Leonora (zatudeno stopi korak na-
zaj). Kaj pa pomeni vse to?

Mica. Gospodi¢na Leonora, jaz ni-
sem ved ono mneolikano, mneotesano
kmetsko dekle.

Leonora. Ne ve¢ kmetsko dekle?
Potem te bom morala pa seveda vikati
in ti reti gospodiéna Mimi.

Mica. Prosim, gospodi¢na Leonora.

Leonora (tleskne z rokami). Oh,
kako Skoda, kako gkodaj kot priprosto
kmetsko deklé si se mi vehko b013 do-
Pbadla.

Q¥
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~ Mica (prevzeino). Ze mogode, a jaz
si pa tako bolj dopadem.

Barenica, Predraga gospodi¢na
Mimi, jaz ti le Zelim, da bi bila gez leto
dni Se vedno teh misli. Iz narave se ne
smemo noréevati. Denar je res lepa
stvar, a véasih marsikomu v kvar.

Mica. Upam, da meni ne bo, visoko-
rodna gospa baronica. Cudite se temu
mojemu vedenju, ker je novo, a mis-
lim, da se me heste %e privadili. Toda
dovolite, da se sedaj poslovim.

Baronica (ji poda roke). Z Bogom,
ljuba Mica, Na ime Mimi se bom malo
bolj teZko privadila; toda wveselilo me
pa bo, ako bom &ula, da sge ti godi do-
bro in da so se ti izpolnile vse tvoje
sréne Zelje.

Leonora. Jaz pa, gospodiéna Mimi,
mislim, da pride dan, ko hoS popol-
noma druzih misli. (Smeje pade Mici
okolu vratu.,) Ah, draga meja, pusti vse
to neredno priklanjanje, saj ti prav nic
ne pristaja.

Mica (se ji u¥aljena strga iz rok).
Adjeu, gospodiéna Leonora!

Tretji prizor.
(Barpnica, Leonora.)
Leonora (zafudeno), Ah, mama!
Baromica, Kaj ne, fedna neumna
goska!
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Lieonora. Saj se Se dobro ne zavem,
mamica, je li to e moja prejénja Mica,
ki se je tolikrat z menoj igrala in
udila?

Baronica (se vsede in zatne vezti).
Zalibog, ljuba moja Leonora; ves,
ubogo dekle se mi smili. Njena mati si
je v svoji nespametni prevzetnosti mis-
lila, ker ima nekoliko ved denarja ka-
kor drugi ljudje v vasi, da poskrbi naj-
bolj za svojega otroka, ako ga pov-
zdigne iz njegovega stanu. Mica je res
malo bolj razvitega duha, zato sta se
vidve skupaj ufdile, in njen obrazek res
nitha skoraj ni¢ kmetskega na sebi.
Zato pa misli njena mati, da stori iz
nje éude.

Leonora (brife prah po sobi in po-

spravlja). Mama, vi ne veste, kako sem
se varala. dames v njej, ki sem se je
tako veselila, :
_ Baroniea. Priznati moram, da tudi
Jaz kaj takega nisem pritakovala. Stara
Jedprenovka mi je Ze prej pravila cu-
dne re¢i o tej novi vzgoji svoje vnuki-
nje, a to, kar sem danes videla, presega
vse meje.

Leonora. Ste li videli lepo, mo-
derno oblagilee, mamica? To se ji prav
dobro poda.

Baronica (smejé). Takega seveda
heerka uboge baronice ne more imeti.
Ali si pa mogote radi tega Zalostna?
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Leonora (ji pade smejé okolu
vratu). B~0-g varuj, mamica; m-oja. stara
obleka je zadosti. €edna in neumni
obrazek, k1 gleda, iz nje, ne potrebuje
ved.

Baronie& (]=o poljubl) Ta 1Juh1
obrazek in te lepe o&i! Leonora, ali me-
njas z Mico?

Leonora. Za ves svet ne, mamica,
saj sem dovolj bogata, dovolj pre-
moZna. Ti Se ne ve§ tega.

Baronica (je spravila med tem ve-
zenje). Glej, glej, tam pa prihajajo tvoje
prijateljice iz vasi, ki si jih povabila,
da boste spletle venec za Marijin oltar.
Le lepo napravite. (Odide.)

Cetrti prizor.

(Leonom, Reza, Ana, Tona in Ivanka VStOleO s koswm‘lmi
v rokah. Mrak,) ;

Vse (pozdra,\n]o) Dober vet‘ier'

. 'Leeonora, Dober veler vsem skupa;'
Ali ste prinesle kaj cvetic?

Vse. Smo, smo, kolikor bo treha.

Leonora. Ze prav. Tudi jaz sem na
vrtu mabrala polno koSaro najlepsih
vrtmc, da bomo dosbomo okméale Ma-
rijin oltar.

Reza. Pa kar zad¢nimo ple‘s’u. Toda
kaj sem hotela reéi, ali ni bila JeSpre-
nova Mica tu v gradu? Sreéale smo jo,
ko smo &le semkaj.
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Ana, Voidile smo ji dober veder, pa
Se odzdravila nam ni,

Tona (kaZe na ¢elo). Meni se zdi,
da pri njej tu zgoraj ni vse v redu.

Leonora. Da, da, tu pri nas je bila.
Mica je dobro dekle, samo ta njena no-
va vzgoja jo je izpridila, a mislim, da
bo kmalu drugatna, ko bo videla, da
si s takim obnaSanjem le odbija prija-
teliice od sebe, novih si pa ne prido-
biva. fer il

Ivanka. Res je tako. Cujte, gospo-
di¢na Leonora, kaj se je zadnji¢ prigo-
dilo. Bilo je v sredo zveler in me smo
ravno predle; kar pridetas Katra in
Mica, Me jo prijazno pozdravimo, a
Mica, komaj da nam ozdravi s tihim
glasom. Potem smo zadele peti, veste
gospodiéna Leonora, tisto pesem o pre-
dici; kar se vzdigne Mica, se zafne nor-
Cevati iz naSega petja in zadne sama
peti, a tako éudno, da smo se ji morale
vse naglas smejati! To pa jo tako raz-
kadi, da nas vse naZene z zabitimi
kmetskimi butelji in jezna odide od
nas.

Leonora. No, nikar ji ne zamerite.
V mestu res nekoliko drugace pojejo
kakor na deZeli in ona vam je hotela
to pokazati. Seveda, vam se je to fudno
zdelo, zato je pa bila huda, ker ste se ji
smejale, a bo kmalu dobra.
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Reza. Preve¢ na denarjih sedi, pa
je tako napeta in napuhnjena.

Anha. Zakaj pa hodi med nas?

Ivahka. Doma ji je dolgtas.

Tona. Naj le pride med nas, a nor-
Cevati 8é ji ni treba iz nafeéga petja.

Reza. Za Katro mi je zal, Ker je
tako dobro dekle.

Lebnora, Deékleta, dovolj besedi-
tenja. Pojdime sédaj v sogedno sobo,
kjer imam jaz svoje vrtnice in zadnimo
z delom, ‘da bo venee preje kontan, za-
kaj ¢rez tri dni bo Ze prvega. (Polagoma
odhajajo.)

(Zastor pade.)



Tretje dejanje.
{Soba kakor v prvem dejanju.)
Pivi prizor.

(Katra. Mica sedi pri mizi s podprto glave.)

Katra (poleg Mice in roko n& hjeni
glavi). Mica, ne bodi tako huda, ker so
se ti dekleta zadnji¢ sméejale, saj niso
miglilé nié slabega.

Mica (jezno). BeZi, beZi, surovi,
kmetski butelji ste vse skupaj.

Katra. Ne govori tako, Mimi, saj
niso surove, samo tvojega gosposkega
obhasanja ne Yazumejo in se fhu ne
morejo privaditi.

Mica. Ni¢ vet me ne bo med vas.

Katra, Kaj bog pa potela ves ljubi
dan? Od dne do dne postajas bolj sitna,
bolj &¢merna in nadleZna. Ce je to sad
izobrazbe, potem hvala Bogu, da nisem
bila nikdar v mestu.

Mica. Ne, ne, izobrazba ni temu
vzrok.

-Katra. Zakaj pa me gres vet v
grad?

Mica (vstane in hodi po sobi). V
grad? Oh, tam mi ne ugaja. Leonora ne
mofe pozabiti, da sem héi kmetskih
starsev.
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Katra, Zakaj pa ne gres h kaki
drugi gospodi? Saj so te tolikokrat va-
bili.

Mica. V zadetku. Toda ti prevzetni
bera¢i me vefinoma ne smatrajo njim
enake. Ah, Katra, jaz sem tako ne-
sretna! (Se vsede in podpre zopet
glavo.)

Katra. Ej, Mica, ni tako ne, saj to
je Sele zafetek. Ko te bodo ljudje spo-
znali, potem bo vse drugade.

Mica. Ne, jaz sem; Ze obupala nad
tem.

Katra. Pa tudi nasa dekleta tu v
vasi te bodo bolj cenile. -

Mica. Ne verjamem.

Katra. Kaj pa, ali ve§, kaj je rekel
zadnji¢ Janez o tebi? Saj poznas Ja-
neza z Gradicka, s katerim sta bila véa-
sih tako malo bolj znana?

Mica (veselo). Janez z Gra.dlcka,, se-
veda ga poznam, Kaj pa je rekel?

Katra, To je rekel, da si ti v mestu
postala Se veliko lep8a in —. (Preneha.)

Mica (prime Katro za roke). Torej
se mu dopadem. Kaj pa je Se rekel?

EKatra (se vstavlja v govoru). Ja, to
je rekel, &e bi te ta preklicana mestna
obleka: tako ne padila, je rekel, bi bila
Se enkrat lepga.

Mica (veselo). Ali je res to dejal,
Katrica, ali je res tako govoril, se mu
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res dopadem? Toda, kaj je pa Se rekel,
govori!

Katra (bojete). Kaj je Se rekel?

Mica (sili van]o) Da, da, kaj je Se
rekel, Katra, prosim. te, povej mi, hitro!

Katra Rekel je — — rekel je — —

Mica (Se bolj sitna). No, rekel je —

Katra (hitro). Rekel je, da si ti po-
stala taka kakor tista sraka, ki se je
ponasala s pavovim perjem,

Mieca (izpusti Katrino roke). Tako,
to je torej rekel Janez! (Se porogljivo
zasmeje.) Pa kaj me briga, kaj govori
tak kmetavzar o meni. Le povej mu, da
se niti za las ne pulim zanj in da niti
videti nodem tega grduna. (Postaja
vedno bolj sitna, konéno zaéne ihteti,
se vrze na stol, poloZi roki na mizo in
nanje glavo. Katra pa vsa prestraSena
stoji za njo.)

Drugi prizozr.

(Katra, Mica, grofica Vojevska.)

Grofica (vstopi in gre mnaprej, ne
da bi jo sestre videli. Obledena je zelo
elegantno z dolgo vlecko. Vstran). Glej,
glej, ravno prav prihajam; nekaj ne
pray ljubeznjivega se je moralo zgo-
diti. Obljubo, ki sem jo dala dobro-
du$ni baroniei, sedaj lahko izpolnim in
pripeljem to malo prevzetno kmetsko
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dekle nazaj v mnjeno domado hiSo.
(Glasn«o, opazuje obe navzofi s kilka-
lom in hodi po hisi semtertja.) Prosim,
ali sem prifla prav, ali nisem tu pri
gospodiéni Mimi Je¥prenovi?

Miea (sko®i pokonc¢i in si brige
solze, ko Katra v zadregi vlele pred-
pasnik). Da, veélerodna gospa grofica,
da, jaz sem gospoditna Mimi JeSpre-
nova. :

Grofieca. Odkrito povédano, gospo-
di¢na Mimi; tu bi Vas ne iskala. Mislila
sem, da stanujete v — no, kako fhaj se
izrazim, — da stanujeté v kaki bolj
Cedni, bolj gosposki hii.

ea (hitro). Prosim, to je hisa
mojega oceta.

Grofica (porogljivo). Ze mogode,
gospodiéna Mimi, a kljub temu je to le
kmetska hiSa (se ozira zopet s kukalom
po sobi in zadene ob Katro). No, ti za-
robljen kmet fti, kaj pa ti tu stojis in
prodajas m.gala‘? Ali ne ve§, kaj se spo-
dobi, ¢e pride grofica v hi%o? Se stola
mi ne ponudi.

Katra (prinese prestrafena stol.)

Grofica. Le dobro pobri&i prah Z
njega, da si ne pomaZem obleke!

Mica (jezno). Velerodna gospa gro-
fica, prosim, to je moja sestra.

Grofica (smejé). To je Vasa sestra,
gospodi¢na Mimi, ta umazana dekla, to
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je Ze preneumno! (Katra stele s pred-
pasnikom pred o¢mi prog.)

Mica (jezng). To vendar ni nig
smefnega, velerodna gospa grofica.
Moja sestra Kati je zelo pridno dekle.

Grofica, Ze mogofe. Toda ljuba
moja, za Vas ni veé. Gospoditna Mimi
JesSpren vendar ne sme umazana deklo
predstavljati kot svojo sestro. Sploh
JeSpren se ne smete ved imenoyati.
(Porogljivo.) JeSpren, Jespren ali ridet,
ne, to ime je Ze prekmetsko.

Mica (razdraZena)., Nas rod je Ze
nad sto let na tem posestvu in ime
JeSpren je dale¢ na okolu na najbolj-
Sem glasu.

Grofica. Na najboljem glasu, kaj
Vam to hasne, ljuba moja? Ako hocete
priti v beljSo dru¥bo, morate pozabiti
na vse, kar je bilo. Ali ne veste, da se
bodo kmalu zaéeli rogati VasSim kmet-
skim spominom?

Mica. Kakor na primer Vi, vele-
rodna gospa grofica?

Grofica. Ne, jaz Vam holem samo
dobro, gospodi¢na Mimi in Vam poka-
zati stvar v pravi ludi.

Tretji prizor.

{(Mica, groficy, Jeprenovka, se v zadregi nerodno klapja )
Miea (v stran, prestrafeno), Moj
Bog, Se matere je treba!



JeSpren. Oh, kak3na &ast, milost-
ljiva grofica! (Grofica gre okolu mje in
jo ogleduje s kukalom.) Mica, Mica,
gospa grofica imajo e suha usta.

Grofica (smejé). Neumnost.

Mica (dregne jezno mater). Mimi,
mati, Mimi.

JeSpren (se udari po ustih). Saj res,
Mimi, ne zameri! (Hitro pobriSe istol.)
Prosim, gospa, grofica, prosim, ali se ne
boste malo vsedli? No, kaj pa pravite
k moji héeri, ali ni fino izobraZena?

Grofica. Krasno!

JeSpren (veselo). Ali ti nisem pra-
vila, Mica, (prestraseno) Mimi. S svojo
fino izobrazbo lahko obduje§ z grofi in
baroni.

Grofica (Se vedno jo ogleduje s ku-
kalom). Posebno, ker ima tako dobro
madter,

JeSpren. Dobro mater ima, da. Saj
po meni je postala Mica to, kar je. Jaz
sem vedno pravila, Mica je ustvarjena
za kaj viSjega, zato sem jo pa dala iz-
obraziti. In zdaj imam celo gospodi¢no,
visoko damo v svoji hiSi. .(BoZa Mici
lica, ta se pa jezno obrne prodé.)

Grofica. Kako ginljivo Zenste to,
kar za glediSce. Visoka dama pride v
visoko druzbo, si pridobi s svojim de-
narjem srce kakega princa itd., itd.,
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kontno se zve, da. ji je ljubeznjiva maj-
ka ¢isto priprosta kmetica.

Mica (vsa iz sebe stopi h grofici).
Gospa grofica, jaz tega ne trpim, to so
moja maiti!

Jefpren (zafudeno Mici). Kaj pa
pravi?

Grofica. SmesSno, taka maiti! -

JeSpren (stopi bliZe, glasno). Seve-
da, njena mati sem. ;

Grofica (drZi robec k nosu, vzame
malo steklenico iz Zepa in Skropi Je-
Sprenovko). Moj Bog, kak smrad po
hlevu!

JeSpren, Imate prav, gospa grofica,
jaz prihajam naravnost iz hleva. (Ve-
selo.) Vi Se ne veste, kiako lepo Zivino
imamo. Ali je ne bi hoteli pogledati?
Le z menoj pojdite, pokaZem jo Vam
rada, ker sem ravnokar potedila, da je
tako lepo kakor na kakem plesiséu.

Grofica. Lepa hvala za tako pova-
bilo. Jaz mnisem prevelika prijateljica
takih krajev — sploh se pa majtopleje
priporotam, gospoditna Mimi JeSpren.
(Se ji globoko prikloni, kar stori tudi
Mica bolj nerodno. Potem stopi k ma-
teri) Adjeu, Ijuba moja! prosim ne pre-
vet blizu, jaz rada pogreSam prijatelj-
stvo s kmeti. (Odide elegantno, mati jo-
spremi in se venomer priklanja.)
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Getrti prizor.
(Mica sama.)

~ Mica (hodi gorindol). Ne, to je pa
Ze prevelika nesramnost. Ta stara, pre-
vzetna, mora grofica zasmehuje mojo
ljube mater, mojo dobro sestro. (Pre-
mislja.) Mati moja, zakaj ste to sterili?
Da bi me osre&ili, da bi mi dali veé, ka-
kor imate sami! Sem pa le sre¢na? (Se
porogljivio smeje.) Ne, jaz sem. nesrec-
na, tako zelo nesreéna. Vse te prazne
cunje bi jim rada vrgla pred noge, naj-
ni%ji dekli bi padla okolu vratu in ji
zaklicala: Daj, da bom taka kakor si ti!
(Se vsede in zopet premiflja.) Kako je
bilo prijetno, ke sem bila zunaj na po-
lju in se je zibalo lepo Zitno klasje
okolu mene, ko so travniki duhteli v
prijetnem vonju in ptitice pele zjutraj
na vse zgodaj svoje vesele pesmice. In
ko sem hodila s Katre in Rezo ter Ano
in kakor se #%e imenujejo vsa wvaska
dekleta, veselo na delo, kake drugace
je bilo takrat. A sedaj? O Bog, moj Bog.
(Premiglja. Plane pokoncu.) Ne, nié vet
tako naprej, ne, nazaj, nazaj ped do-
mado streho! Prof z vso to neumno
izobrazhe, prot s to gosposko Saro in
bodimo zopet te, kar smo bili, pre-
prosto kmetske dekle, zakaj: Prisiljen
stan je zanigevan!

(Zastor pade.)



4. Dve materi. Igrokaz s petjem v Stirih dejanjih,
Samo Zenske vloge.
5. NeZka z Bleda. Narodna igra v petih dejanjih.
Samo Zenske vloge.
6. Najdena héi. Igrav treh dejanjih, Samo Zenske
vioge.
9. sitopic.

1. Na Betlehemskih poljanah. BoZi¢na igra v treh
dejanjih. Samo mo%ke vloge.

2. Kazen ne izostane. Igra v $tirih dejanjih. Samo
mofke vloge.

3. Ocetova kletev. Igra v treh dejanjih. Samo
mosfke vloge,

4, Ca3ica kave. Veseloigra v enem dejanju. Samo
Zenske vloge.

10, snopid,

1. Fernando, strah Asturije, ali izpreobrnjenje
roparja. Igrokazv enem dejarju. Za moske

vioge.

2, Rdeéli nosovi. Burka v enem dejanju. Za mogke
vloge.

3. Zdaj gre sem, zdaj pa tja. Burka v enem de-
janju. Za mo¥ke vloge.

4. Postna skrivnost all zadarano pismo. Burka
v enem dejanju. Za mogke vloge..

5. Strahovi. Za Zenske vloge.

11, snopié.

1. Ve¢na mladost in vedna lepota. Igrokaz v
treh dejanjih. Za Zenske vioge.

2. Repostev, dui v krkonogkih gorah, ali vsega
je enkrat konec. Carobna burka v petih
dejanjih. Za moe¥ke vloge.

3. Prepirljiva soseda ali boljSa je kratka spra-
va kot dolga pravda. Burka v emem de-
Janju. Za moike vloge.

12, snopié,

i, Izgubljeni sin, Svetopisemska Zaloigra v petih
dejanjih. Za mogke vloge.

2.V je€i. Burka iz voja¥kega Zivijenja v enem de-
janju, Za moske vloge.



. 3, Pastirci in kralji. BoZi¢na igra s petjem v ireh
dejanjih. Za mo%ke vloge,

Ljudlmila. Igrokaz v petih dejanjih. Za Zenske
vloge.

Plansarica. Saljiv prizor s planin. Za Zenske
vloge.

Dl

13, snopidé,

Vestalka Zaloigra v petih dejanjih. Za Zenske
vloge.

. Smrt Marije Device. Igrokaz v treh dejanijih.
Za Zenske vloge.

Marijia ofrok. Igra v treh dejanjih. Za Zenske
vioge.

W N

I4. snopié.

. Junaska deklica. Drama v petih dejanjih z za-
kljuéno sliko, Za ¥enske vioge.

[

2, Sv. Bostjan. Zaloigra v petih dejanjih. Za
moske vioge.
3. Materin blagoslov. - lgra za mladeZ v treh de-

janjih. Za Zenske vlioge,
13. snopid.

. Fablola in NeZa. Igra s pztjem v &tirih dejanjih.
Samo za Zenske vloge.

2. Turki pred Dunajem. Zgodovinski igrokaz v

petih dejanjih. Samo za mo&ke vloge.

ok

16. snopic.

1. Mojstra KriZnika boZi¢ni ve€er. Bofi¢na igra
v dveh dejanjih. Za mo¥ke vloge.

2. Svojeglavna Minka, Igra s petjem v $tirih de-
janjih. Za Zenske vloge.

17. snopié.
1. DimeZ, strah kranjske deZele. Ljudska igra s
petjem v Sestih-slikah. Za mo§ke vloge.
2. Oh, ta Polonali Burka v dveh dejanjih. Za
Zenske vloge. SN
3. Prisiljen stan je zani€evan. Veseloigra v treh
dejanjih. -Za Zensk e vlioge.

KatoliSka Bukvarna v Liubljanl.
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